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ПРОЛЕТАРИИ  ВСЕХ  СТРАН ,  СОЕДИНЯЙТЕСЬ ! 


ственноыу  широко  и  по- 
хозяйски  разумно  рас¬ 
сказал  о  затруднениях  в 
снабжении  колхозов 
электрооборудованием.  П 
вот  министр  И.  Кабанов 
тотчас  отвечает  делом. 
В  принятом  решении 
«Каждый  раз, — а  это  каждый  день!  —  предусмотрено  все.  что  предложили  клемя- 
получив  иисьмо  от  какого-нибудь  молодого  тивокіе  колхозники  в  письме  своего  парт- 
человека,  начинающего  что-то  понимать,  орга. 

чувствуешь  ожог,  хочется  к  человеку  ото-  Из  села  Марьевки  Куйбышевской  обла- 
му  бегом  бежать.  Какие  интересные  лю-  гти*  из  самого  Куйбышева,  из  Саратова, 
да  в  как  все  у  них  кипит  и  горит!  Слав-  Челябинска,  Юръевца  писали  советское 
НО...»  •  людн  0  школьных  зданиях,  используемых 

Так  писал  о  советских  людях  двадцать  Не  а°  назначен0Ю-  Ли,и  заступались 

лет  пял*,  А  М  ГлпккиВ  двадцать  1РТВ(ф,,  за  ее  цраво  учиться  в  ш.рмаль- 

аз  д  .  м.  1  рькиі.  ной  (и'іставовке.  Были  упрека  со  стороны 

Что  он  усматравал  в  них  —  такое  до-  читателей  в  адрес  Министерства  автомо- 
рогое  ■  обжигающе-важное?  И  чему  ра-  бильной  и  тракторной  промышленности  п 
довален  этот  жадный  на  людей  жизнелю-  его  заводов.  П  вот  министр  С.  Акопов  па- 
бец,  получая  письма,  —  нынче  из  Сызра-  водит  порядок,  освобождает  школы  в  Сара¬ 
ми,  завтра  нз  Ржева,  Полтавы,  Астраха-  тове*  Горьком,  Куйбышеве,  принимает  ме¬ 
ня,  —  от  незнакомых  ему  корреспонден-  *  ускорению  постройки  новых  школ  в 
тов?  поселках  Кутаисского,  Ульяновского,  Мин- 

«*  ■»  “«П.  «кит  шта. 

ставшего  в  советской  стране  хозяином  и  .  ж  - 

жизни.  И  радовался  он  именно  этаму  Мніаил  М  •  потерявший  на  •Р"ите  °«е 
_  _  ;  воги,  написал  о  негодных  порядках  в  не¬ 
активному  ^влечению  миллионов  людей,  реосввдетельстеовании.  когда  человек  с 

героев  из  массы,  «чернорабочих  культу-  ампутированной  йогой  или  рукой  обязан 
ры»,  строителей  нового  государства,  их  кажше  пол  года  зачем-то  втти  во  ВТЭК  по- 
вовлечению  в  дели*  переустройства  жизни  к&зывять  свое  увечье.  И  вот  министр  со¬ 
ва  коммунистических  началах,  их  вмеша-  опального  обеспечения  РСФОР  А.  Сухов 
те^ьству  в  бесконечное  разнообразие  госу-  признает  правпльш>сть  этой  критики  и 
дарственных  вопросов  и  забот,  ох  творче-  принимает  меры,  улучшающие  дело  вра- 
ской  инициативе,  их  талантам,  соединен-  чебно- трудовой  экспертизы. 

Ным  с  нетериеливым  большевистским  же-  В  поле  зрения  советского  человека  нахо- 
ланием  устроить  все  получше,  повервее.  *ятся  в  равной  мере  большие  и  малые 

•  Когда-™,  еше  в  начале  века,  «.«■>*, 8  прпГілечы  яя'*)т>*  >  ™4а- 

Ѵпп.шшл  п  ж  гда  речь  заходит  о  малом,  в  нем  все  равно 

Горькій  проввдед  в  жнзнв  России  эту  фи-  СК!и^ва„ѵя  вг>льшой  масштяй  гоеудярст- 

гуру  нового,  грядущего  ее  хозяина  на-  ВРНН((П,  славянин  наших  людей.  Вот.  на- 

шиниста  Пила  нз  своей  пьесы  «Мещане».  пример,  сегодня  мы  публикуем  письмо 

Ему,  Нилу,  отдал  он  тогда  лучшие  слова,  гузнепа  Ковалева.  Со  знанием  дела  гово- 


ИТЕРАТУРНАЯ 


хозяина 
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НЕЛЬЗЯ  ЗАБЫТЬ! 


Борис  ГОРБАТОВ 


-  —  []ет  .  ц0  позвольте  еще..і 

гороатова  «Доро-  !  —  Вы  видело  все. 

-“рассказывает  "о  ~  Я  ХОЧУ  еще,  — ТИХО  ГОВОРИТ  ДорО- 

і»рые  в  оояі  про-  шенко.  —  Я  хочу  еще  осмотреть  морг. 
ко,Ьв,".в^тй."“;  —  В  морге  такого  нет,  —  поспешно 

атом,  а  в  Берлин  Сказал  Я  ИСК. 

п»зн4к?,м^г“в°с  Англичане  всполошенно  заговорили  о 
варшавского  вое-  чем-то,  услышав  слово  «морг». 

,ного  ІШ  >*азке  —  Я  хочу...  видеть  морг...  —  тихо,  но 

ндоне  генералом  с  силой  говорит  Дорошенко.  В  беседе  с  корреспондентом  «Литерл- 

мавутая  псевдо-  Янек  смотрит  на  него,  на  Ирену,  злоб-  турной  газеты»  председатель  Оргбюро 

Гтвер*еннТ"реаЯ.  но  пожимает  плечами.  Всесоюзного  добровольного  общества  со- 

нпих.  Ирена  я.  ту-  —  Извольте!  действия  авиации  —  ДОСАВ  —  гвардии 

ГяовнЛиѴкаіір?шеп^  Они  выходят.  Идут  через  парк.  БуЙПО  генерал-лейтенанг  авиации  Герой  Советско- 

сына.  увезенного  !  зеленеют  деревья.  го  Союза  Н.  П.  Каманин  рассказал: 

в  английской8 зоне  Молча  идут  люди.  —  ДОСАВ  —  массовая  добровольная 

ля  перемещенных  Вдруг  навстречу  им  попадаются  санита*  организация  трудящихся,  призванная  рас- 

ИнойпыВРДЧ\  ”йнев-  ■  РЬІ-  Они  несут  кого-то  на  носилках.  пространять  авиационные  знания  среди 

ядерА?  Ирен"" ■"  Увидев  санитаров,  англичанин- врач  сер-  населения  Советского  Союза.  Для  разви- 

ет  и  наивно  ечи-  дито  крикнул  им  по-английскн:  «Назад!  тия  в  стране  авиационного,  планерного, 

>Ип°ол0ковам  Лоро*  Назад!..»  парашютного,  воздухоплавательного  ■ 

кшономеж  отирав-  Санитары  остановил ись,  потом  поверну-  авиамодельного  спорта  мы  расширяем  дея- 

ли  назад.  Но  Дорошенко  одним  прыжком  тельность  аэроклубов.  Сейчас  в  стране  ра-’ 

—  подбежал  к  ним  и  наклонился  над  носил-  ботает  значительное  количество  аэроклу- 

ками.  бов.  В  дальнейшем  их  сеть  будет  еще  бо-> 

-  тпхо  говорит  Ав-  Раздался  его  страшпый  крик:  лее  увеличена. 

л  а  красную  звезду  —  Юри  к!  Каждый  член  аэроклуба  может,  не  от*> 

Вздрогнула  Ирена.  Подбежал  к  полков-  рываясь  от  своей  основной  работы,  лолу-< 
зоворачлвается  к  нику  Автономов.  чить  здесь  любую  авиационную  специалм 

Дорошенко  стоял,  прижимая  К  груди  ность — летчика,  механика,  планериста,  па«* 
вы  держите  детей  маленькое  тельце  мертвого  сына.  рашютиста,  радиотехника,  изучить  аэрофон 

івляете  на  родину?  —  Как  это  случилось?  —  растерянно  тос’емку,  радиолокацию  и  т.  д.  Отсюда 

іа...  —  испугавио  спросил  Янек  у  врачей-англичан.  каждому  открыт  путь  в  «большую  авиач 

—  Ужасное  недоразумение,  —  ответил  цию».  Из  аэроклубов,  как  известно,  вьшн 
очему?  англичанин.  —  Мальчик  умер  еще  .  ут-  ли  многие  наши  знаменитые  летчики.  Сре- 

іается  весь.  Дикая,  ром...  Очень  досадно,  что  он  попался  ему  ди  них— трижды  Герои  Советского  Союза 
»  к  советским  лю-  на  глаза.  Иван  Кожедуб  и  Александр  Покрышкин, 

забывшись,  оа  го-  —  Но  неужели...  неужели  нельзя  было  Аэроклубы  воспитали  и  других  выдаю- 

спасти  ребенка?  —  вскрикнула  Ирена.  щихся  современных  деятелей  советской 

х  возвращать?  Чтоб  —  У  пего  был  туберкулез,  мисс...  Он  авиации,  в  частности.  Героя  Социалистиче- 

нам  па  голову?  был  очень  плох...  ского  Труда  Александра  Яковлева. 

смотрит  на  него,  —  Конечно,  стрептомицин...  —  сказал  —  По  всей  стране  сейчас  создаются  ор- 

Чнек  ли  это?  Перед  ДРУГОЙ  англичанин.  ганизации  нашего  общества  —  на  предпрц- 

офииер,  враг...  —  0,  стрептомицин!..  Это  очень  доро-  ятиях,  в  учреждениях,  колхозах,  совхозах, 

.шевичилась,  Ире-  го...  —  возразил  первый.  машинно-тракторных  станциях,  учебных  за¬ 
пнись  п  улыбаясь,  —  Стрептомицин  только  для  офицеров...  ведениях,  —  продолжал  генерал.  —  Я  не 

мять  ее  под  руку,  вообще...  для  англичан...  —  прибавил  сомневаюсь  в  том,  что  в  самом  недалеким 


Плакат,  выпущенный  издательством 
«Искусство»  ко  Дню  Воздушного  Флота 

СССР. 

Авторы  плаката  Н.  Петров  ■  М.  Аб¬ 
рамов. 


Вы  осмотрели 


карантине  где-ниоудь...  в  карпере... 

—  У  нас  карцеров,  господин  полковник, 
нет! 

—  Тогда  мы  осмотрим  лазарет,  —  ре¬ 
шительно  говорит  Нрена. 

—  Я  не  имею  права...  Что  ж  это,  на- 
копеи?  —  вспыхнул  Янек. 

—  Янек!  — -  резко  сказала  Прена.  — 
Вы  нам  покажете  все! 

Метнув  на  нее  злобный  взгляд,  Янек 
пошел  вперед.  Все  —  за  ним. 

В  л -трете  к  ним  присоединяются  вра¬ 
чи -англичане. 

Янек  кратко,  по-английски,  об’ясняетпм 
ситуапчю.  Они  велпнольв©  ворчат.  По  де¬ 
лать  нечего.  Дорошенко  уже  идет  июль 
коек.  На  них  умирают  больные  детп.  Юри¬ 
ка  нет  среди  илх. 

Препа  с  ужасом  смотрит  на  детей.  За¬ 
пах  смерти  висит  над  палатой. 

—  Вы  не  нашли  вашего  сына?  —  не¬ 
терпеливо  спрашивает  полковника  Янек. 


осуждении  Говарда  Фаста 


Я  прочитал  письмо  Говарда  Фаста  к 
американскому  народу  *.  Этот  документ  от¬ 
мечает  новый  этап  американской  трагедии, 
драму  попранной  св<»боды  в  стране,  кото¬ 
рая  была  страной  Линкольна  и  Франклина 

Рузвельта.  ляет  обвинение  в  нанесении 

Приведем  факты:  крупного  писателя  Го-  конірессу. 
варда  Фаста,  роман  которого  «Страсть  Пс-  До  недавних  пор  эта  спи 
гера  Альтгельда*  хорошо  известен  но  нялась.  Лишь  около  месил; 
Франции,  писателя,  книги  которого  леча-  первый  политический,  осу; 
талпсь  большим  тиражом,  а  его  романы-  странным  трибуналом,  был  по- 
биографии  крупных  американских  дсяте-  му:  адвокат  Джолефсоо,  кот 
лей  Тома  Пэйна  и  Вашингтона  продавались  ключей  в  одну  камеру  с  гаі 
в  миллионах  экземпляров  и  изучались  подвергался  такому  обратен! 


же  положение,  какое  отстаивает  коммуни¬ 
стическая  партия.  В  таком  случае  члеиы 
этой  организации  никогда  ее  смогут  на¬ 
писать  ни  одного  письма,  не  пометив  на 
конверте,  что  они  являются  коммуццета- 
оскорблепоя  ми  (даже  если  это  не  так),  и  т.  д. 

Всякий  нарушивший  это  террористиче- 
а  не  приме-  ские  правила  подлежит  тюремному  заклю- 
тому  назад  чепию  сроком  на  К)  лет.  Этот  закон  па¬ 
рный  этим  правлен  против  всех  тех,  кто  мог  бы  го- 
Еен  в  тюрь-  л  етовать  за  Уоллеса,  против  всяких  сто- 
дй  был  за-  роншіков  Уоллеса.  Читая  текст  этого  за- 
терами.  Он  КоНа,  кажется,  что  бредишь. 

•  ЧТІ>  8  те"  Хотя  закон  еще  не  принят,  его  мерзкий 
огрлммов,  и  дух  уже  царит.  Доказательством  этого  слу- 
оиаснпсти.  жпт  отклонение  апелляции  Говарда  Фаста 
>ра  Тэйлора  ц  его  товарищей  и  предстоящее  заключе- 
те  дискри-  иие  йх  в  тюрьму. 

три  ва  юте  го  0ий  ПрИГОВ«)репы  лишь  к  нескольким 

иресгупле-  меРЯІШ  тюреишт  заключения.  По  дело 
^м,  что  он  заключается  не  в  этом.  Кроме  того,  что  в 
отведенную  течРние  этого  короткого  времени,  при  по¬ 
истине  фашистской  атмосфере,  царящей  в 
ікон  Мунд-  США,  их  жизнь  подвергается  опасности, 
уже  принят  этг>  перВЫ^  шаг  на  путв  к  ликвидации 

того,  чт»>оы  американский  демократии,  к  наглому  уни- 
ь  утвержден  чтожгнию  свободы  в  стране,  которая  пек^ь 
ьбы  против  гда  была  'пі>борпицей  свободы, 
іает  горалдо  Стгодня  Фаст.  завтра  Чаплин  пли  Эйп- 
іериканских  штодн^  послезавтра  Уоллес...  Кому  же 
в  расхожде-  не  ясно^  что  этй  покушения  на 
Бим  желтой  дело,  во  имя  которого  американские 
іском  строе,  солдаты  дважды  приходили  умирать 
ь  подводить  в  Евімжу  рядом  с  нами,  были  бы  неію'яс- 
:оп>  мужчи-  шімы,  если  бы  это  не  были  поспешные  по¬ 
зе  считают,  пытки  подготовить  новую  мировую  войну, 
іииация  яв-  еслй  бы  это  пе  были  преступления  для 
)ые  хотя  бы  подготовки  самого  страшного  престуиле- 
імунисгиче-  ния  —  войны,  провоцируемой  хладнокров- 
рано  голоса  по  я  сисіѵмати чески? 
шия  может  Совесть  свободных  людей  всего  мира 
і  ио  одному  не  может  оставаться  спокойной  перед 
прокурора,  лицом  этих  грубых  и  очевидных  фактов, 
тя  бы  один  перед  неслыханным  цинизмом  американ- 
іщает  такое  ской  реакции! 


Луи  АРАГОН 


На  вновь  обретенной  родине 


—  Главный  герой  рассказов  и  повестей 
писателей  репатриантов,  —  продолжает  тов 
Кочяр.  —  молодой  человек,  получивший 
в  стране  Сонетов  широкие  возможности 
для  творческого  груда.  В  одном  из  рас¬ 
сказов  Шаке  Варсьян  рисуег  образы  ста¬ 
рого  армянина  и  его  сына,  коіорые  строи- 

раях.  но  сами 
»  они  строят 
в  эту  стройку 
все  свое  мастерство,  ибо  это 

и  он  будет  прочно  стоять  I  десять  его  товарищей  пз 


Пятьдесят  армянских  литераторов  яме 
с  ммо»  ими  іысичими  нрмии.  неланнс 
Сокеісиую  Армению  из  раз 
ран  мира,  обрели  а  СССР  свои 


сте 

приехавших  а 
личных  сі 
родину 

—  Кчк  живут.  .  нал  чем  трудятся  лите¬ 
раторы  ренаірианіы? 

С  *імм  вопросом  корреспондент  вЛите- 
ра турной  го^еіы»  обриіился  по  телефс.ну 

в  ччмесіигелю  секретаря  Союза  советских  дом  на  родной  земле  и 
диск  іелей  Армянской  ССР  тое.  Р.  Ко  вкладывают 
ЧНру  их  родной  дом 

-С  первых  же  дней  по  приезде  в  Со  на  советской  земле, 
ветскукі  Армению.  —  сказал  тов.  Кочар,—  $  огромным  интересом  читаются  стзтьи 
пила  гели  реиаіриянты  акіивмо  участвуют  об  англо-американских  и  французских  ре- 
в  общественной  жизни  республики.  Они  акционерах,  написанные  врачом-публини* 
выступают  с  докладами  в  различных  ау  сгом  депутатом  Верховного  Совета  Ар- 
диторинх.  с  публицистическими  статьями  МЯНской  ССР  Г.  Манушакяном.  писателями 
в  печати,  горячо  откликаясь  на  политиче-  р  Девечяном,  Г.  Грааном,  Або  Абояном  и 
ские.  хозяйственные  и  пулы урные  .собы  другими. 

ти.  страны.  Многим^  В  цикле  статей  Г.  Девечяна,  озаглав- 

там  армянский  народ  ок^|якв^ич_ЯЙ,^е  ленных  «Дашнакские  лакеи  нмпериализ- 

доверие:  литераторы  Г.  Манушакян.  В.  Да-  пясскязыаается  о  том  кяк  птптп 

гесян.  О  Гукасян  и  другие  избраны  дену-  3  .  "с  д  а „  акс  к  и  х  писателей 

тагами  в  Верховный  Совет  республики  и  в  провалился  с  езд  дашнакских  писателем. 

местные  С«тветы  депутатов  трудящихся.  как  были  окончательно  разоблачены  лиде- 

Приехавшнй  из  Ирана  Ованес  Гукасян  Р»  дашнаков  н  их  литературные  прихле- 
написал  стихи  «Сталинуэ.  проникнутые  <^ели.  Яркий  разоблачительный  очерк  о 
горячей  любовью  к  отчизне  и  страстной  дашнакских  лакеях  написал  также  лиге 
ненавистью  в  ее  врагам.  Э.и  же  чувства  ра  гор  партизан  Вардан  Темурджян  участ- 
выражают  Арам  Арман  в  стиха*  «Москва»  ««к  движения  Сопротивления  во  Франции 
и  «Ереванская  весна*.  Андраник  Терзиан  в  Неоднократно  выступал  а  печати  против 
стихотворении  «Хвала  Советской  Армии»  Дян.накоя  и  писатель  Петрос  Паргев 
и  Шаке  Варсьян  в  рассказе  «Спасибо.  Писатели-репатрианты  проявляют  живей 
русский  друг!*.  В  повестях  молодого  пя-  ший  интерес  ко  всему,  что  происходит  не 
сагеля  Абина  Авакяна  в  е  рассказе  Гри-  только  в  Армении,  но  и  в  братских  рес- 
гора  Кешишяна  «Дом  вчерашний  был  не  публикях  Летом  прошлого  .  гола  группа 
мой»  также  сильно  ввучит  мотив  безгра  литерягоров  побывала  в  Тбилиси  и  Бяту 
вичной  любви  к  советской  Родине.  ми  Намечаются  творческие  командировки 

Григор  Кешишяя.  молодой,  даровитый  писателей  в  Москву,  Ленинград,  на  «Ѵкра- 
прозаяк,  жил  прежде  ш  Ливане.  Об  язда*  ину.  в  Баку.  Увидеть  воочию  то,  о  чем 
вив  отдельной  книги  своих  рассказе*  ов  известно  им  только  по  рассказам,  —  аа- 
не  мог  в  мечтать.'  В  Советской  Армении  ветная  мечта  каждого  писателя-реоагриан- 
ведаввек  вышла  в га  книга  рассказов.  та. 


Радиожурнал 
сельской  школы 


ЯРОСЛАВЛЬ.  (Наш  корр.).  Вечер  в  кол¬ 
хозных  селах  Сереновского  сельсовета. 
Включены  репродукторы,  и  ровно  в  10  чз* 
сов  все  слышат  знакомый  голос  преподава¬ 
теля  литературы  местной  школы  Г.  Ива¬ 
нова: 

—  Внимание,  начинаем  передачу  радио¬ 
журнала  для  родителей! 

У  микрофона  —  директор  школы  В.  Ли¬ 
сенкова.  Она  рассказывает  о  программе, 

пройденной  детьми,  советует,  чем  им  полез¬ 
но  заниматься  дома. 

Педагоги  Сереновской  школы  начали  ве¬ 
сти  свои  передачи  еше  зимой.  Недавно  вы¬ 
шел  уже  25-й  номер  радиожурнала.  Кол¬ 
хозники  не  только  узнают  по  радио  о 
школьной  жизни  своих  детей,  но  и  слуша¬ 
ют  концерты  самодеятельности  учеников. 
Чзсто  у  микрофона  выступают  местный  аг¬ 
роном  и  врач. 

На  летние  месяцы  разработана  обширная 
программа  радиопередач.  Учительница  тов. 
Баранова  будет  три  раза’  в  неделю  читать 
ребят ім  литературные  произведения  по  про¬ 
грамме  внеклассного  обучения.  Намечены 
еженедельные  беседы  с  родителями  по  во¬ 
просам  коммунистического  воспитания.  И 
еще  одно,  самое  последнее  новшество  — ^ 
беседы  для  малышей,  •  готовящихся  к  по¬ 
ступлению  в  школу. 


районном  центре 


Паровое  берет  е  места.  Уплывает  назад 
оріовихный  кирпичный  вокзал.  Узкая 
вывеси  на  фасаде  —  Чсреднички...  Уста¬ 
нови...  Веселый  Подол...  —  ничего  не 
говорит  вашему  воображению.  Ни  одно  из 
этих  названий  не  связано  с  каким-нибудь 
ищумт*альным  гигантом.  знаменитой 
стройкой,  историческим  событием. 

Маленькая  станция  промелькнула  бы, 
как  десятки  других,  но  полтавские  това¬ 
рищи  посоветовали  мне  сойти  в  Веселом 

секретарь,  —  сказало 
мне  в  обкоме, — здорово  чувствует  новое... 
Взять  хотя  бы  работу  с  интеллигенцией!..» 

Поезд  ушел,  оставив  клочья  белого  ды- 
*а,  і  я  отправился  в  Семсновку,  бывшее 
волостное  село,  отстоящее  в  километре  от 
станции.  Сейчас  это  районный  центр,  где 
находятся  райком  и  райисполком. 

Я  слышал  еще  в  Полтаве,  что  когда 
секретарь  райкома  Григорий  Васильевич 
Черный  и  председатель  райисполкома  Гри¬ 
горий  Маркович  Одверко  прпехали  на  ра¬ 
боту,  Семеновка,  подожженная  немцами, 
пылала,  весь  район  лежал  в  чадящих  раз¬ 
валинах,  и  на  одичавшей  земле  качались 
дремучие  бурьяны. 

Рослый,  несколько  огрузпевшпй,  но  при 
этом  чрезвычайно  подвижный,  с  румяным 
лицом  и  буйной  копной  пшеппчных  волос, 
Григорий  Васильевич  Черный  принадлежит 
к  тому  типу  работников,  каких  трудно 
представить  себе  впе  постоянного  общепия 
с  людьми.  В  партии  он  двадцать  с  лиш¬ 
ним  лет,  из  которых  пятнадцать  —  на 
партийной  работе,  и  я  думаю,  что  ему 
давно  уже  трудно  отделить  личные  инте¬ 
ресы  от  интересов  района. 

Чмтаетли  Григорий  Васильевич  ромап, — 
мысль  его  напряженно  ищет:  а  что  бы 
веять  отсюда  и  применить  в  жизни?  За¬ 
глянул  ли  оп  па  базар,  —  в  мозгу  сами 
собой  возникают  названия  колхозов,  пз 
которых  больше  всего  понаехало  людей,  а 
Пена  какой-нибудь  утки  обязательно  свя¬ 
жется  у  него  со  строительством  колхозных 
ставков.  Если  же  побывает  Григорий  Ва¬ 
сильевич  в  Полтаве  и  увидит,  клк  пышно 
убрали  там  школы  к  экзаменам.  —  хоро¬ 
шая  зависть  вселяется  в  его  душу,  и  оп 
не  успокаивается,  пока  и  семепопскпе 
школы  не  будут  точно  так  же  убрапы. 

Григорий  Маркович  Одверко  так  же  гру¬ 
зен,  как  и  Григорий  Васильевич.  Лицо  у 
пего  смуглое,  в  коротких  черных  волосах 
уже  искрится  седина,  лукавые  морщинки 
живут  в  уголках  веселых  глаз.  Родился 
он  в  панской  экопомпи,  мать  его  была 
батрачкой,  отпа  своего  оп  нс  зпает,  а 
фамилию  носит  деда,  который,  хоть  и  про- 
жил  всю  жизнь  в  людях,  однако  происхо¬ 
дил  из  старинного  казацкого  рода. 

Познакомился  я  с  Григорием  Маркови¬ 
чем  часу  в  десятом  утра,  когда  оба  руко¬ 
водителя  района,  успев  ш>бывать  в  кол¬ 
хозах,  сошлись  вместе,  чтобы  обменяться 
мыслями. 

—  Ну  и  буряк  в  колхозе  Сталипа,  — 
встретил  секретарь  райкома  предгедлтетя 
исполкома,  —  ну  а  буряк!..  Шляпу  епч- 
мегпь  перед  тем  буряком! 

Разговор  пошел  о  нашествии  долгопоси- 
ка  на  свекловичные  плантации,  о  под- 
готовке  к  уборочной,  о  ремонте  школ.  До¬ 
говорившись,  Григорий  Васильевич  и  Гри¬ 
горий  Маркович  разошлись  по  своим  ка¬ 
бинетам.  В  отделах  райкома  и  райисполко¬ 
ма  начался  рабочий  день. 

Я  видел  результаты  этой  работы. 

Однажды  о  бухгалтером  колхоза  «Раз- 
гороутым  фронтом»  осматривали  мы  све¬ 
кловичные  плантации. 

Свекла  была  хороша,  и  бухгалтер,  при¬ 
метив,  что  я  залюбовался  ею.  проговорил 
раздумчиво: 

—  А  как  мы  спасали  пх,  те  буряки! 

Он  рассказал,  как  весной,  когда  уже 
появились  всхоіы, ,  наступило  внезапное 
похолодание.  Районный  отдел  сельского 
хозяйства  посоветовал  окуривать  планта¬ 
ции.  Костры  из  кизяка,  обволакивая  ды¬ 
мом  растопчи,  пытались  укрыть  их,  но 
мороз  пересилил.  Топа  райком  принял  ре¬ 
шение  пересеять  вымерзшие  участки.  Ис¬ 
полком  снабжал  колхозы  семенами,  находя 
их  частью  иа  месте,  а  частью  в  других 
областях.  И  опять  зазеленели  плантации. 
Растения  уже  входили  в  силу,  когда  па 
них  обрушились  полчища  прожорливых 
долгоносиков.  На  борьбу  с  этой  новой  па¬ 
губой  вышло  шесть  тысяч  человек,  подня¬ 
тых  коммунистами,  агитаторами,  учителя¬ 
ми,  агрономами.  Двадцать  тонн  жучка  сіь 
брали  она  вручную.  Долгоносика  унпчто- 
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жаля  конным п  и  ручными  опрыскивателя¬ 
ми.  С  долгоносиком  боролись  два  самолета, 
вызванные  из  Полтавы. 

II  так  во  всем. 

Спросите  колхозника,  где  взял  он  день¬ 
ге  на  постройку  сожженной  немцами  ха¬ 
ты.  «Та  в  Семсновпи!»  —  ответит  он  вам. 
В  «Семеносші» — эго  значит,  что  он  полу¬ 
чил  долгосрочную  ссуду  в  Государственном 
банке.  Спросите,  откуда  прибыли  саженцы 
|  для  молодого  колхозного  сада.  «Пз  Семе¬ 
новой!»  —  услышите  вы  в  ответ. 

Помощь  ли,  совет  ли.  минеральные  удо¬ 
брения  или  книги,  кинофильмы  или  горю¬ 
чее  для  тракторов  —  все  исходит  отсюда, 
пз  Семеповки,  пз  районного  центра. 

Пройдемте  же  но  улицам  Семеновкп,  пи 
на  минуту  пе  забывая,  что  на  90  процен¬ 
тов  она  была  разрушена.  Радует  Семенов¬ 
на  прежде  всего  исправными  мостовыми, 
аккуратными  мостиками  цад  канавами, 
цветочными  клумбами,  чистотою  улиц, 
щедро  обсіжеппых  деревьями.  Под  сенью 
белой  акании,  тополя,  клена  и  ясеня  стоят 
выбеленные  мелом  домики,  большей  частью 
новые,  пока  что  крытые  традиционным 
очеретом.  Источаются  коробки  зданий, 
внутри  которых  растет  бесприютный  татар¬ 
ник,  но  много  уже  и  таких  коробок,  какие 
обнесены  лесами  и  где  успел  укорениться 
ждркий  дух  сословий  стружки. 

Когда  начинали  восстанавливать  Семе¬ 
нову,  по  мысли  Григория  Васильевича 
были  построены  два  показательных  дома,  и 
если  из  2.436  жилых  домов,  построенных 
в  районе,  еще  не  все  походят  на  показа¬ 
тельные,  то  цниою  тому  недостаток  строи¬ 
тельных  материалов.  По  как  бы  то  ни  бы- 
л),  ни  одна  семья  не  живет  сегодня  в 
земляпке,  восстановлено,  кроме  жилых, 
257  обществешю-пропзводственпых  и  62 
ку л ьтур по- битовых  здания,  застраивается 
Семеновка  я,  глядя  на  нее,  все  остальные 
села. 

Над  селом  господствует  высокое  кпрпич- 
пое  здапие  —  Лом  культуры,  которым  гор¬ 
дится  каждый  житель  района.  Строили 
его  всем  пародом,  пе  затратив  п  копейки 
государственных  денег.  Паселеиие  разби¬ 
рало  остатки  сожженных  гитлеровцами 
зданий.  На  учрежденческих  машинах  вез¬ 
ли  лес,  заготовленный  своими  силами  в 
Киевской  области.  Нашлись  каменщики, 
штукатуры  п  плотники,  бесплатно  рабо¬ 
тавшие  в  свободиос  время.  Многие  кол¬ 
хозы  постановлением  .  общих  собраний 
дарили  Дому  культуры  кто  окно,  кто  две¬ 
ри... 

Неподалеку  от  Дома  культуры  раски¬ 
нулся  молодой,  но  уже  тенистый  парк. 

Под  вечер,  когда  брапчлпвые  галки, 
гортанно  перекликаясь,  кружат  над  пар¬ 
ком  и  никак  не  устроятся  па  ночлег,  хо¬ 
рошо  присесть  на  одну  из  лавочек  и  об¬ 
думать  впечатления  дня. 

У  Семеповского  района  большие  дости¬ 
жения.  В  прошлом  гоіу,  обещав  товарищу 
Сталину  собрать  по  250  центнеров  сахар¬ 
ной  свеклы  с  площади  в  3.000  гектаров, 
здешлие  колхозники  перевыполнили  обяза¬ 
тельство  и  собрали  по  272  центнера  па 
площаіи  в  3.300  гектаров.  Почт  сдовосн- 
иыч  сравнялось  поголовье  скота. 

Машины  п  удобрения  и  правильная 
организация  труда  —  все  это  помогает 
семеновским  колхозникам.  По  есть  у  них 
рще  один  друг,  помощь  которого  сразу  не 
учтешь. 

В  Семеповском  районе  трудятся  325 
учителей  и  медицинских  работников,  48 
агрономов,  12  зоотехников  и  4  ветеринар¬ 
ных  врача.  Еще  в  1944  году  Григорию 
Васильевичу  Черному  пришла  счастливая 
мысль  проводить  в  районе  «день  иптоллп- 
гепппи».  С  тех  пор,  в  раз  и  навсегда  уста¬ 
новленное  для  каждой  профессии  чпело, 
ежемесячно  с’езжяются  учителя,  агрономы, 
мед  и  п  ииг  кие  ра  ботп  и  к  п .  Рай  ис  п  ол  ком  еше 
па  кану  пе  посаботится.  чтобы  сельсоветы 
или  колхозы  обеспечили  товарищей  транс¬ 
портом,  а  райком  проверит,  готовы  ли  до¬ 
кладчики.  Докладчиками  пе  только  по  во¬ 
просам  своей  специальности,  по  а  по  об- 
піеполитичегкпм,  кроме  райоппых  работни¬ 
ков,  выступают  и  сами  учителя,  агрономы, 
врачи.  После  докладов  бывают  семинары. 

Сказать  по  совести,  ппой  ленивый  то¬ 
варищ  и  рад  бы  пе  подготовиться  к  семп- 
лару,  пе  провести  беседу  в  бригаде  илп, 


сославшись  на  отсутствие  пособий, — ничего 
не  делать  для  повышения  квалификации. 
Да  «беда»  в  том,  что  свой  же  брат  учитель 
илп  врач,  живущий  в  таких  же  условиях, 
просто  возьмет  в  посмеется  над  тобой.  Мо¬ 
жет  же  Зинаида  Петровпа  Дпброва,  напри¬ 
мер,  готовясь  к  урокам  физики,  собрать  ма¬ 
териал  6  благотворпом  действии  ультразву¬ 
ков  на  семена.  Не  ограничиваясь  учебни¬ 
ком,  она  использует  газеты,  журналы, 
радиопередачи.  И  разве  не  задето  будет 
самолюбие,  когда  преподаватель  русской 
литературы  Василий  Петрович  Масленни¬ 
ков  начнет  рассказывать,  что  прочитал  он 
колхозникам  доклады  о  Пушкине,  Навои, 
на  международные  темы. 

Когда  Григорий  Васильевич  рассказывал 
мне  о  л  киях  района,  я  вспомнил  вдруг, 
как  в  Мичуринске  профессор  Чернепко  во¬ 
дил  меня  по  питомнику,  показывая  со¬ 
зданные  им  яблони.  05  одних  старый  селек¬ 
ционер  говорил  охотно  и  много,  о  других, 
еше  пе  выказавших  все  возможности  своя, 
умалчивал,  словно  боялся  прежде  времени 
расхвалить.  Так  о  секретарь  райкома, 
сказав,  что  с  таким-то  мы  еше  подождем, 
он  только-только  в  рост  пошел,  когда  речь 
зашла  об  участковом  агрономе  Лукаше, 
весь  просиял,  стал  звопить  по  колхозам 
и  пе  успокоился,  пока  не  нашел  Лукаша. 

Ивап  Тихонович  Лукагп,  загорелый  дп 
черноты,  пропахший  травами  и  землей, 
совсем,  еше  молодой  и  застенчивый,  в  из¬ 
мятом,  выпветшем  рабочем  кікгпоме  прямо 
пз  степи  пришел  в  райком.  0ц  рассказы¬ 
вал  о  пахоте  с  предплужниками,  которая 
введена  во  всех  колхозах  его  участка,  о 
том,  какая  трудпая  была  нынче  весна  для 
сахарной  свеклы,  да  и  не  только  для  свек¬ 
лы,  —  первый  дождь  выпал  2С  мая,  —  и 
если  в  озимой  пшенице  теперь  с  головой 
укроешься,  то  все  дело  лишь  водной  агро- 
техппке.  Из  рассказа  Пвапа  Тихоиовича  я 
заключил,  что  ежемесячные  встречи  с  това¬ 
рищами  по  работе,  беседы  и  споры  будят 
мысль,  заставляют  искать  повое,  и  очень 
часто  какое-нибудь  новшество,  придуман¬ 
ное  Луклтпом,  возникновением  своим  обя¬ 
зало  Лпю  згропома. 

Обсуждали,  к  примеру,  какими  должтш 
быть  полезащитные  полосы,  я  молодой  аг¬ 
роном,  размышляя  о  том,  где  же  д оетить 
ему  емженпы,  с  которыми  трудно  в  райо¬ 
не,  ВСПОМНИЛ,  ЧТО  В  ОДНОМ  ИЗ  его  КОЛХОЗОВ 

есть  придорожный  участок,  где  клжіый 
год  самосевом  вырастает  клеп,  каким  обсл- 
жепа  дорога.  Прежде  этп  сеянцы  уничто¬ 
жались,  чтобы  пе  мешали  опи  посеянной 
здесь  люцерне,  а  Лукаш  рассудил,  что 
куда  выгоднее  рставлять  пх,  осенью  пере¬ 
саживать  в  полезащитные  полосы,  а  к 
следующей  осени  сами  собой  вырастут  но¬ 
вые.  Вот  и  появился  у  него  свой  питом¬ 
ник  американского  клепа. 

Колхозы  Лукаша  готовятся  к  переходу 
па  травопольный  севооборот.  Установлены 
уже  поля,  составлены  переходные  табли¬ 
цы.  Но  беда  в  том,  что  район  имеет  лишь 
семеиа  бобовых  трал.  а  злаковых  почти 
пе  найти.  На  олюм  из  Дней  агронома  Лу¬ 
каш  поинтересовался,  нельзя  ли  употре¬ 
бить  в  дело  ссмспа  дикорастущих,  благо, 
имеются  у  пего  дуга,  где  растет  и  мятлик 
и  овсяпица  луговая.  Старшие,  более  опыт¬ 
ные  товарищи  одобрили  мысль  Ивана  Ти¬ 
хоновича.  Нынче  он  договорился  уже  с 
колхозами,  чтобы  собирали  вручную  семе- 
па  дикорастущих,  сушили  их,  готовили  к 
посеву. 

Лукаш  говорил  тихо,  постепенно  вооду¬ 
шевляясь.  Он  рассказывал  о  прудах,  кото¬ 
рые  ггужпо  расширить,  очистить,  обору¬ 
довать  дамбами  и  вотпеброолмп.  после  че¬ 
го,  песомпсіто.  в  воздухе  прибудет  влаги. 
°п  делился  мыслями  о  том,  близком  уже 
будущем,  копа  земледелие  паше  осв»*б;>- 
іптся  от  власти  стихии.  «Як  бы  батьки 
папт  повставали!»  —  утратив  застенчи¬ 
вость,  восклпкпул  агроном. 

Многое  пз  того,  о  чем  говорил  Лукаш, 
было  еше  мечтой.  Но  разве  пе  мечтой  вы¬ 
глядел  сегодня шпий  день,  о  котором  около 
четырех  лет  назад,  в  годовщину  оевобож- 
іонпя  района,  среди  развалин  и  пепла,  на 
одичавшей  земле,  говорила  собравшимся  па 
митинг  жителям  Люся  Моисеевна  Мытник. 
Опа,  агитпроп  райкома,  только  что  верпу- 
лась  и  Семеновну,  ѵ  первый  се  доклад, 
тезисами  которого  было  все  то.  о  чем 
мечтали  опи  с  Черным  и  Одверкой,  этот 
доклад,  в  сущности,  был  планом  восста¬ 
новления  района. 


ПОЛТАВСКАЯ  ОБЛАСТЬ. 


Расточительство 

Старший  бухгалтер  Исиль-Кульского 
птицекомбината  Н.  Д.  Карчевский  прислал 
в  редакцию  письмо,  в  котором  приводит 
такой  факт  расточительства: 

«В  городе  Испль-Куле,  Омской  области, 
имеются  два  небольших  предприятия  Мя- 
I  нпстерства  мяспой  п  молочной  промышлен¬ 
ности  СССР:  мясокомбинат  и  птицекомби¬ 
нат.  В  каждом  из  них  работают  по  30 — 
40  человек,  половина  пз  их  числа — адми- 
нистративно-у  правленческий  и  обслужи¬ 
вающий  персонал.  Оба  предприятия  рабо¬ 
тают  почти  весь  год  с  небольшой  нагруз¬ 
кой,  не  превышающей  40  процентов  мощ¬ 
ности. 

В  самый  разгар  мясопоставок  —  в  ав¬ 
густе-сентябре  —  мясокомбинат  пе  рабо¬ 
тает  из-за  отсутствия  холодильника.  Топа 
Фупкпнп  его  принимает  на  себя  птицеком¬ 
бинат.  у  которого  холодильник  есть.  Каза¬ 
лось  бы,,  вывод  ясен:  необходимо  слить 
оба  этп  предприятия.  По  Министерству  мя¬ 
сной  и  молочиой  промышленности  до  того 
нет  никакого  дела.  Министерство  оторвано 
от  небольших  предприятий,  не  следит  за  их 
деятельностью,  не  знает,  что  делается  на 
местах. 

Слияние  двух  комбинатов  в  один  могло 
бы  повлечь  за  собой  и  слияние  двух  ом¬ 
ских  трестов  —  мясотреста  и  птпцетреста. 
Государство  от  этого  получит  громадную 
экономию,  прекратится  ничем  не  оправдап- 
иос  расточительство  народных  средств ь4 


Загляните  в  колхозную  кузницу 


Архитектурное  стекло 

Быстрыми  темпам»  восстанавливаются 
разрушенные  немецко-фашистскими  за¬ 
хватчиками  города  и  села,  в  далеких  угол¬ 
ках  страны  вырастают  новые  города.  Гран¬ 
диозное  строительство  требует  столь  же 
грандиозного  количества  стройматериалов. 

Одним  из  самых  необходимых  материа¬ 
лов  является  архитектурное  стекло  для 
остекления  санаториев,  больниц,  школ,  ла¬ 
бораторий,  где  требуется  равномерное  ос¬ 
вещение  рассеянным  светом;  оно  исполь¬ 
зуется  также  в  качестве  архитектурных 
деталей  при  отделке  карнизов,  колонн. 

До  войпы  небольшое  количество  стекла 
выпускалось  только  на  одном  заводе.  Для 
организации  массового  производства  требо¬ 
валось  сооружение  специального  завода  со 
сложным  и  дорогом  оборудованием. 

«С  марта  1946  года,  — пишет  главный 
инженер  Скоплнского  завода  М.  Д.  Тама¬ 
рин,  —  по  моему  предложению  архитек¬ 
турное  стекло  стали  вырабатывать  на 
обычных  машппах  Фурко. 

Лучшие  мастера- фуркисты  нашего  за¬ 
вода  тт.  Новскпй,  Ятарев,  Дубинип  в  те¬ 
чение  4  месяцев  освоили  новый  метод 
изготовления  архитектурного  стекла  и  мо¬ 
гут  давать  его  в  любом  колпчзствз.  Пер¬ 
вые  промышленные  образцы  иолу  чили  хо¬ 
рошую  опеппу  Комитета  по  ;елам  архитек¬ 
туры.  Новый  метод  удешевляет  про¬ 
дукцию  и  повышает  ее  качество.  Мы  по¬ 
лучаем  стекло  самых  различных  рисунков 
толщиной  от  2  до  30  мм. 

По  для  внедрепия  его  в  строительство 
ничего  пе  делается.  Архитектурные  и 
строительные  организации  не  проявили 
заинтересованности  в  применении  отечест¬ 
венного  стекла  и  продолжают  ориентиро¬ 
ваться  па  менее  качественные  загранич¬ 
ные  образцы. 

В  связи  с  этим  создается  угроза,  что 
200  тысяч  кв.  м  архитектурного  стекла, 
которые  выпустит  в  этом  году  завод  им. 
Дзержинского  в  г.  Гусь-Хрустальный,  не 
найдут  эффективного  применения  в  стро¬ 
ительстве. 

Подобпое  положение  ненормально.  Коми¬ 
тет  по  делам  архитектуры  и  строительные 
министерства  должны  запятыя  широким 
внедрением  отечественного  архитектурного 
стекла  в  наше  строительство. 


Дело,  о  котором  я  пишу,  казалось  бы, 
не  касается  «Литературной  газеты»,  но  я 
црошу  уделить  ему  внимание. 

Я  —  деревенский  кузнец.  Мне  48  лет. 
Учился  кузнечному  делу  с  детства.  Рабо¬ 
тал  в  колхозных  кузницах  Горьковской, 
Московской  п  Смоленской  (моя  родина) 
областей.  Созпавая  огромное  значение  куз¬ 
ниц  в  хозяйстве  колхозов,  я  не  могу  мол¬ 
чать  о  тех  неувязках,  которые  имеются  в 
кузпечпом  деле,  о  пренебрежении  к  такой 
важной  отрасли. 

Про  кузницы  просто  забыли.  Во  мно- 
!  гих  колхозах  их  совсем  нет.  Кадры  кузпе- 
■  нов  никто  не  готовит.  Нет  никакого  ин¬ 
структажа...  Удивительно  невнимание  к 
этому  делу  Пептросоюза,  заводов,  произ¬ 
водящих  инструменты.  Все  внимание 
обращено  на  снабжеппе  инструментом 
МТС.  Те  колхозы,  которых  МТС  не 
обслуживают,  не  имеют  даже  наковальни 
п  молотка.  Создается  впечатление,  что  не¬ 
которые  райисполкомы  и  председатели 
колхозов  просто  не  понимают  или  не 
хотят  понимать  пользу  кузницы.  У  нас 
пет  самых  необходимых  вещей,  без  кото¬ 
рых  кузнипа  —  пустой,  неприютный  са¬ 
рай.  Нет  во  многих  кузницах,  —  а  осо¬ 
бенно  в  тех  районах,  где  побывал  враг. — 
-наковален,  кувалд,  тисков,  мехов  или  вен¬ 
тиляторов.  клуппов  для  нарезки  болтов, 
сверлпльпых  ручных  станков,  шведских 
ключей. 

Мне  нечего  стало  делать  в  пустой  куз¬ 
нице.  Я  ушел  нз  нее.  Колхозники  сказали: 

—  Поезжай  в  Москву,  скажи  министру, 
что  у  нас  много  машин  и  плугов  перемон¬ 
тированных,  много  железного  утиля  тро¬ 
фейного  и  всякого  лома.  Мы  соберем  же¬ 
леза  в  сто  раз  больше,  чем  весит  кузпеч- 
пый  инструмент. 

Я  писал  в  областную  смоленскую  газе¬ 
ту,  напечатали  заметку;  писал  в  «Социа¬ 
листическое  земледелие»  —  тоже  напеча¬ 
тали,  по  все  бесполезно.  Обвиняют  во  всем 
Центросоюз  и  пишут  об  этом  так,  как  бы 
о  торговле  сковородами  или  булавками.  А 
пужно,  чтобы  этим  делом  занялись  вплот- 
пую,  п  чугунолитейные  заводы  органи¬ 
зовали  бы  отливку  наковалеп,  кувалд, 
тисков.  Если  нехватает  кожи  на  кузнеч¬ 
ные  меха,  то  пусть  выпускают  вентиля¬ 
торы. 

Кстати,  я.  имея  многолетнюю  практику. 


придумал  вместо  меха  кузнечного,  на  ко¬ 
торый  нужпа  кожа,  самодельный  неболь* 
шой  мех  размером  в  гармодгку.  Он  соеди¬ 
нен  посредством  трубки  ©  бочкой,  кото¬ 
рая  наполняется  водой.  Сверху,  вверх  дном, 
с  грузом  наверху,  вставляется  вторая  бочка. 
Общий  размер  двух  бочек  полтора  метра. 
Из  бочки  с  водой  идет  вторая  труба,  вы¬ 
ходящая  поверх  воды.  По  ней  направляет¬ 
ся  вытесняемый  воздух  в  горн.  Маленький 
мех  путем  накачивания  нагнетает  воздух 
в  верхнюю  пустую  бочку.  Запаса  воздуха 
|  хватит  на  2 — 3  горна.  Мой  воздухонапор¬ 
ный  цилиндр  из  бочек  показал  хорошие 
реіультаты  работы.  Его  можно  усовершен¬ 
ствовать,  сделать  металлическим.  Это 
сэкономит  много  кожи. 

Мои  опыт  работы  в  тех  областях,  где  я 
восстанавливал  кузницы,  убедил  меня  в 
і  том,  что  многие  хозяйственники  совсем  не 
знают  разницы  между  кузнецом  и  плотни¬ 
ком,  трубочистом,  пчеловодом.  Не  знают, 
что  самая  необходимая  и  трудоемкая  спе¬ 
циальность  в  колхозе — кузнечная.  , 

Пам,  кузнецам,  приходится  работать  в 
деревне  так  же,  как  работали  кузнецы 
много  лет  назад.  Молоток  нам  делать  са¬ 
мим  невыгодно,  а  мы  его  делаем,  жжем 
уголь.  Косы  отбивать  печем. 

Говорят  о  сеноуборке,  о  хлебоуборше, 
кого-то  ругают,  что  ве  подготовлен  инвен¬ 
тарь,  и  в  то  же  время  совершенно  забы¬ 
вают,  что  все  это  делается  в  кузнице,  а 
в  нгй  нет  даже  молотка  и  нечем  ремонти¬ 
ровать  жаткп,  косилки,  шиновать  колеса; 
Трактористы  ломают  последний  инстру¬ 
мент  в  тех  колхозах,  где  пет  кузняпы.  Из- 
за  отсутствия  всего  этого  простаивают  н 
машины  и  люди. 

Кузнецов  нет,  и  никто  не  готовит  кад¬ 
ры,  не  заботится  обучать  молодых.  От  име¬ 
ни  многих  тысяч  кузнецов  прошу  мини¬ 
стра  сельского  хозяйства  т.  Бенедиктова, 
председателя  президиума  Центросоюза 
т.  Хохлова  я  директоров  заводов  вникнуть 
в  нашу  просьбу  и  снабдить  колхозные  куз¬ 
ницы  всеми  необходимыми  инструментами; 

Дело  пойдет  на  лад,  если  мы,  старые 
кузнецы,  научим  молодых  держать  моло¬ 
ток  в  руках,  ремонтировать  быстро  маши¬ 
ны,  плуги  и  другой  инвентарь. 

с  Кузнец  Е.  Ф.  КОВАЛЕВ 


Всенародное  достояние 


Пи  одно  явлепие  жизни  не  проходит 
мимо  внимания  советского  человека.  Осо¬ 
бенно  волнуют  его  факты  бездумного,  а 
порой  и  хищнического  отношения  к  со¬ 
циалистической  собственности.  Тут  его 
гнев  обращается  и  на  хищника,  и  на  то¬ 
го,  кто  равподушпо  взирает  на  эти  позор¬ 
ные  явления.  Хозяин  советской  земли,  он 
хочет,  чтобы  все  в  его  хозяйстве  было 
хорошо,  чтобы  земля,  отданная  ему  в  веч¬ 
ное  владение,  добрела  и  украшалась. 

Поэтому  статья  писателя  Б.  Емельяно¬ 
ва  «Дед  Климушка»  («Л.  Г.»,  М  52)  вы¬ 
звала  множество  откликов  читателей. 

Исстари  нашп  русские  реки  славплпсь 
обилием  п  разнообразием  рыбы.  Экономи¬ 
ческое  значение  правильно  поставленного 
рыбоводства  велико;  рыбная  ловля  —  лю¬ 
бимый  спорт  миллионов  людей.  Сейчас 
благодаря  преступному  равиодушию  мили¬ 
ции  и  местных  властей  иашп  рыбные  бо¬ 
гатства  уничтожаются  самым  беспощад¬ 
ным  образом.  В  годы  войны  стал  процке- 
тать  варварский  способ  уничтожения  ры¬ 
бы  взрывчаткой.  В  результате  рыба  стала 
исчезать  па  15 — 20  км  в  окружности  от 
населенных  пунктов. 

0  такого  рода  фактах  сообщают  читате¬ 
ли  П.  Пвапов,  И.  Макаров.  П.  Плосков  из 
раапых  районов  Комп  АССР,  учитель  Ск.ь 
рпбогатов.  колхозник  М.  Фролкип  из  села 
Полтово-Попькп,  Рязанской  области,  и  мно¬ 
гие  другие. 

«Есть  такие  «деды  Клпмушки»,  —  пи¬ 
шет  М.  Фролкин.  —  и  в  наших  местах. 
Вот  к  примеру:  река  наша  Мокша  была 
известна  мокшанской  стерлядью.  Сейчас 
ее  нет.  Уничтожили  взрывчаткой.  Мень¬ 
ше  стало  у  нас  и  певчих  птиц.  Село  на¬ 
ше  Поптево-Пемьки  славилось  раньше 
соловьиным  пением.  Теперь  не  слышно 
его  утренней  и  вечерней  зорями». 

В  своих  пигьмах  читатели  требуют 
принятия  строгих  мер  по  борьбе  с  хищ- 


пикамп,  разоряющими  наши  природные 
богатства. 

«В  районах,  где  рыбы  осталось  мало, — 
предлагает  тов.  Н.  Иванов  из  поселка 
Печора,  Коми  АССР,  — -  нужно  запретить 
ловлю  сетями,  а  где  ее  много  —  разре¬ 
шить  делать  отлов  колхозам  или  госу¬ 
дарственным  артелям,  с  обязательным 
возвращением  молодняка.  За  глушение 
рыбы,  за  устройство  сплошных  заборов 
необходимо  наказывать  со  всей  строго¬ 
стью  существующих  законов. 

Всем  известно,  какую  большую  работу 
проделали  пионеры  и  школьники  по  ох¬ 
ране  зеленых  насаждений.  Почт  возле 
каждого  населенного  пункта  имеются 
водоемы,  и  если  пионерам  и  школьникам 
поручить  разведение  рыбы,  наши  реки, 
пруды  и  озера  будут  кишеть  рыбой*. 

Эту  же  мысль  развивает  в  ©воем  пись¬ 
ме  и  тов.  Фролкип.  Он  рассказывает  о 
созданных  нм  при  двух  средних  школах 
юннатских  секциях  «Всероссийского  обще¬ 
ства  охраны  природы».  Весной  этого  года 
школьники  провели  «Депь  птицы».  Они 
сделали  и  расставили  около  600  ©кворегп- 
ппков.  В  «Депь  леса»  они  посадили  пе- 
сколько  тысяч  молодых  деревьев,  взяли 
шефство  пад  особым  урочищем  леса. 

Охрапа  природных  богатств  —  большое 
государственное  дело.  Это  должны  понять, 
в  первую  очередь,  те  руководители,  кото¬ 
рым  поручена  на  местах  охрана  нашей 
природы  и  се  богатств. 

«Наш  гатриотизм.  —  пишет  вяземекпй 
учитель  А.  Скоробогатов,  —  это  не  пат¬ 
риотизм  «вообще»,  оторванный  от  време¬ 
ни  и  пространства. 

Наш  патриотизм  проявляется  и  в  больі 
шом  и  малом.  И  всегда  он  носит  кон¬ 
кретный  характер.  Мы  хотим,  чтобы  наша 
Родина  цвела  и  богатела,  чтобы  выра¬ 
стали  прекрасные  города,  окруженные 
зеленым  кольцом  лесов,  чтобы  в  наших 
лесах  не  переводился  рззный  зверь  и 
певчая  птица,  а  в  реках— рыба». 
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ПРОДОЛЖАЕМ  ОБСУЖДЕНИЕ 


Как  строить 
курс  советской  литературы 

Обзор  писем 


Редакция  продолжает  получать  большое 
количество  читательских  писем,  посвя¬ 
щенных  обсуждению  вопросов  преподава¬ 
ния  советской  литературы  (см.  «Литера¬ 
турную  газету»  ММ  46,  50,  51  и  52). 

«Учителя  очепь  волнует  вопрос  о  поло¬ 
жении  с  советской  литературой  в  средней 
школе,  —  пишет  И.  Эгиз,  преподаватель 
литературы  школы  рабочей  молотежи 
М  3.  —  То  неблагополучие,  о  котором 
неоднпкратпо  спгпалпзировала  печать,  и 
особенно  «Литературная  газета»,  очень 
остро  ощущают  все  нашп  словесники. 

Действительно,  количество  часов,  отве¬ 
денных  на  советскую  литературу,  ничтож¬ 
но.  Из  общего  числа  396  часов  по  лите¬ 
ратуре  в  8 — 10-х  классах  на  советскую 
литературу,  включая  Горького  и  Маяков¬ 
ского,  падает  всего  64  чаез,  т.  е.  16  проц. 

•  Отсюда  ряд  курьезов.  Папрпмер,  па  ана¬ 
лиз  трагедии  Гете  «Фауст»  отводится 
больше  времени,  чем  на  изучеппс  всей  со¬ 
ветской  литературы! 

При  таком  положении  вещей  учитель 
оказывается  в  очепь  трудпых  условиях. 
Ученики  готовы  весь  урок  говорить  о 
Василии  Теркине  и  Сергее  Тюленине,  о 
Зое,  об  Уде  Громовой,  но  преподаватель 
помнит  о  программе  и,  скрепи  сердце, 


читателей 

произносит:  «Ну,  ребята,  эти  образы  мы 
подробно  разберем  в  10-м  классе». 

Накопец,  наступает  с  таким  нетерпе¬ 
нием  ожидаемое  время,  когда  начинается 
изучение  советской  литературы.  Н  вот 
смущенны й  словеспик  должен  преподнести 
своим  питомцам...  общий  шестичасовой  об¬ 
зор!  За  этп  шесть  часов  нужно  дать  по¬ 
нятие  о  новом  качестве,  отличительных 
чертах  советской  литературы,  раскрыть  ос¬ 
новополагающие  высказывания  о  литера¬ 
туре  В.  И.  Ленина,  И.  В.  Сталина  и 
А.  А.  Жданова,  основательно  познакомить 
учащихся  с  постановлениями  ЦК  партии, 
хотя  бы  кратко  рассказать  о  литературных 
течепиях  и  школах,  А  когда  же  анализи¬ 
ровать  произведения,  образы?  Конечно, 
вряд  лп  найдется  у  пас  хоть  одни  словес¬ 
ник,  который  ограничился  бы  этими 
шестью  часами.  Приходится  «отрезать» 
время  от  Чехова,  Горького,  Шекспира,  Гё¬ 
те,  приходится  использовать  литературные 
кружки  н  конференции.  Но,  спрашивается, 
почему  учитель  должен  такими  «незакон¬ 
ными»  или  косвенными  средствами  решать 
столь  ответственную  п  важную  задачу?» 

Доцент  Педагогического  института  име¬ 
ни  Герцена  В.  Архангельский  говорит 
в  своем  письме: 


«Мілодежъ  горячо  любит  папту  лптгра- 
ЛИТЕРАТУ.  РНАЯ  ГАЗЕТА'  тУРУг  с  увлечением  изучает  ее.  Но,  к  со- 

.*  |  жалению.  у  нас  еще  пет  пи  научных,  ни 
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ратуре  для  учителей  средней  школы,  нет 
обмена  оиытом  в  области  преподавания  и 
пзучеппя  советской  литературы. 

Почему  бы  не  ввести  практику  стено¬ 
графирования  лучших  лекций  по  важней¬ 
шим  вопросам  развития  советской  литера¬ 
туры,  например,  вводной  лекпии,  одной  из 
самых  ответственных;  эти  лекпии  можно 
было  бы  рассылать  в  крупнейшие  вузы 
страны  для  обсуждения  илп  же  публико¬ 
вать  их  в  порядке  дискуссии.  Почему  бы 
пе  установить  обмен  опытом  между  ка¬ 
федрами  советской  литературы  Московско¬ 
го  утшверситета  и  педагогических  инсти¬ 
тутов.  с  одной  стороны,  и  кафедрами  ли¬ 
тературы  ленинградских  и  периферийных 
вузов?  Особенно  мы  плохо  знаем  о  препо¬ 
давании  советской  литературы  в  нацио¬ 
нальных  республиках. 

Давно  пора  об’явпть  копкурс  па  луч¬ 
шую  программу  по  курсу  советской  лите¬ 
ратуры. 

Совершенно  пообходпмо  Министерству 
высшего  образования  и  Союзу  советских 
писателей  организовать  в  помощь  студенту 
выпуск  (по  подписке)  дешевой  библиоте¬ 
ки  выдающихся  произведений  русской  со¬ 
ветской  литературы  и  отдельных  нацио¬ 
нальных  литератур.  Пужно  издать  посо¬ 
бия  те  оптического  и  критического  харак¬ 
тера,  среди  которых  должны  быть  выпус¬ 
ки  на  тему:  1)  Классики  марксизма- 
лепиипзма  о  литературе;  2)  Партия  и  со¬ 
ветская  литература;  3)  Проблемы  социали¬ 
стического  реализма:  4)  Сборники  статей 
об  отдельных  советских  писателях  п  т.  д. 
Академия  педагогических  паук.  Союз  со¬ 
ветских  писателей,  Гослитиздат  п  Учпед¬ 
гиз  должны  принять  живое  участие  в  раз¬ 
решении  всех  этих  вопросов». 

«Пора  советской  литературе  занять 


достойное  место  в  средней  школе,  —  пи¬ 
шет  А.  У  трюмов,  директор  Тарпогской 
средней  школы. — Вступая  в  жпзиь  с  атте¬ 
статом  зрелости,  наши  юноши  и  лезушки. 
к  сожалению,  не  могут  похвастаться  об¬ 
ширностью  своих  знаний  по  советской  ли¬ 
тературе.  Если  добавить  к  тому  же,  что 
последними  темами,  изучаемыми  на  уро¬ 
ках  литературы  в  10  классе,  являются 
ІПексипр  п  Гёте  (которым  отводится  вдвое 
больше  вречепп.  чем  обзору  всей  советской 
литературы),  то  такое  ногтроеппе  курса 
можно  в  лучшем  случае  назвать  очень 
странным». 

По  мнению  ряда  участников  обсуждения, 
вся  программа  по  литературе  для  10  клас¬ 
са  должна  быть  посвящена  советской  ли¬ 
тературе. 

Директор  450-й  школы  Москвы,  Ге¬ 
рой  Советского  Союза  П.  Пуетьпщев 
пишет,  что  литература  периода  Великой 
Отечественной  войны  почти  пе  отражена  в 
школьпых  программах.  «Такие  произведе¬ 
ния,  как  «Непокоренные»  Б.  Горбатова. 
«Дни  и  ночи»»  К.  Симонова,  «Василий 
Теркин»  и  «До.ч  у  дороги»  А.  Твардовского, 
«Сын  полка»  В.  Катаева,  «Волоколамское 
шоссе»  А.  Бека,  «Повесть  о  настоящем  че¬ 
ловеке»  Б.  Полевого,  «Пулковекпй  мери¬ 
диан»  Веры  И  ибер,  стихи  А.  Суркова,  ле¬ 
нинградские  очерки  и  поэма  «Киров  с  на¬ 
ми»  II.  Тихонова  и  мпогпе  другие,  нако¬ 
нец,  десяткп  талантливейших  книг  лите- 
рзтуры  братских  народов,  несомненно, 
должны  войти  в  школьные  программы». 

Преподаватель  Тульского  пединститута 
П.  Мурашов  считает,  что  существующие 
программа  п  учебпик  для  10  класса 
Л.  Тимофеева  мало  говорят  о  художествен¬ 
ных  особенностях  и  своеобразии  советской 
литературы. 

«Мы  поддерживаем  выступление  А.  Де¬ 
ментьева  п  Е.  Наумова  о  необходимости  ! 


серьезного  внимания  к  советской  литера¬ 
туре,  —  пишет  доцент  Курского  пединсти- 
тута  тов.  П.  Баскевич.  —  Достаточно  ска- 
лть,  что  Министерство  высшего  образова¬ 
ния  предполагает  разделить  в  педагогиче¬ 
ских  институтах  курсы  русской  литерату¬ 
ры  XX  века  —  досоветский  и  советской — 
только  в  1949/1950  учебном  году;  а  до 
этого  обязывает  проводить  общий  экзамен 
ио  этим  курсам.  Нам  представляется  пе- 
иравильпым,  что  по  учебному  плану,  ут¬ 
вержденному  этим  же  министерством,  на 
отделениях  языка  и  литературы  учитель¬ 
ских  институтов  по  советской  литературе 
устраивается  пе  экзамен,  а  зачет. 

Курс  советской  литературы  —  это 
курс,  в  котором  жизнь  каждый  год  допи¬ 
сывает  попые  страницы.  Здесь  еще  многое 
в  движении  —  как  в  самой  литературе, 
так  и  в  ее  изучении.  В  этих  условиях 
было  бы  полезло  периодически  устраивать 
совещания  преподавателей  советской  лите¬ 
ратуры.  Давно  назрела  необходимость  в 
регулярном  выходе  в  свет  журнала  «Во¬ 
просы  литературы»,  где  бы  разработка 
проблем  советской  литературы  патла  до¬ 
стойное  место».  , 

Учитель  В.  Правдип  (г.  Сороки)  оспари¬ 
вает  предложенную  А.  Дементьевым  и 
Е.  Наумовым  систему  «прикрепления»  то¬ 
го  пли  иного  писателя  к  какому-то  одному 
этапу  историко-литературного  пропссса.  «В 
одном  случае  за  основу  отнесения  писа¬ 
теля  к  тому  или  иному  периоду  берется 
степень  его  популярности  (Д.  Бедпый),  в 
другом  случае  —  етеиель  актуальности 
его  лучших  произведений  в  этот  период 
(К.  Федин),  в  третьем  случае — паступлс- 
ппе  перелома  в  его  творчестве  (Л.  Лео¬ 
нов).  Ясно,  что  такой  подход  приводит  к 
пропанолу  в  опред^лрнігп  роли  и  места 
каждого  писателя  в  литературном  процес¬ 


се.  Я  считаю,  что  эволюция  творчества 
каждого  изучаемого  в  школе  писателя 
должна  быть  показала  не  в  узких,  огра¬ 
ничительных  рамках  данного  отрезка  врс* 
мени,  а  па  широкой  исторической  основе,* 
па  фопе  всего  историко-литературного  про¬ 
цесса  эпохи». 

А.  Плахотпый  (г.  Вознесенск)  пн* 
шет,  что  авторы  статьи  «Как  стоить  курс 
советской  литературы»  напрасно  пе  ука* 
зали  писателей,  которых  следует  отнести 
к  разделу  —  советская  литература  на  со* 
временном  этапе.  «А.  Дементьев  о  Е.  Нау¬ 
мов  пишут,  что  «советские  писатели  ко¬ 
чуют  по  курсам  п  программам,  в  сущно* 
гти,  оставаясь  «без  места  жительства». 
Предоставив  в  своей  схеме  «определенное 
место  жительства»  некоторым  писателям, 
они  совершенно  незаслуженно  лишили  это¬ 
го  места  жительства  другиі  не  менее  до* 
стопных,  причем  совершенно  отбросили  на¬ 
шу  советскую  литературу  братских  респуб¬ 
лик». 

Многие  преподаватели  и  учителя  указы* 
вают,  что  Министерство  высшего  образова¬ 
ния  и  Министерство  просвещения  мало 
прислушиваются  к  тому,  что  волнует  сей¬ 
час  наши  вузы  и  школу.  К  работе  над 
программами  п  учебниками  почему-то  че 
привлекаются  преподаватели,  хотя  именно 
они-то  хорошо  знакомы  с  вопросами  и 
нуждами  учащихся.  В  стороне  от  акту¬ 
альных,  паболевших  вопросов  преподавания 
советской  литературы  попрежнему  стоит 
Академия  педагогических  наук.  Ее  работ¬ 
ники  настолько  погружены  в  разработку 
«общетеоретических»  вопросов,  что  до  со¬ 
ветской  литературы  у  них  «руки  не  до* 
ходят». 

Во  многих  письмах  сквозит  тревога  за; 
то,  что  будущий  учебный  год  учителя  и 
преподаватели  снова  встретят  без  хороших 
программ  и  учебников. 


1 


С.  БАБЕНЫШЕВА 


По  страницам 
областных  альманахов 


конь  белый  и  конь  черный 


г  Каждый  из  семерых  разведчиков  знал, 
|Кч>  задание  очень  опасно. 

Одни  отчетливее,  другие  менее  ясно 
представляли  себе,  что  из  этой  операции 
любой  из  них,  а,  возможно,  даже  и  все  се¬ 
меро  могут  не  возвратиться. 

Но  они  шли.  «Лес,  промытый  ливнями, 
Ьладко  благоухал.  Напоенные  влагой  ли¬ 
стья  и  травы  наконец  сбросили  с  себя  от¬ 
дающую  зимой  апрельскую  прохладу.  Так 
наступала  настоящая  весна.  Мягкий  ветер, 
как  бы  тоже  очищенный  прошедшими  лив¬ 
нями,  колыхал  всю  рту  по-весепнему  шур¬ 
шащую  массу  зеленя». 

Это  не  просто  декорации,  среди  которых 
движутся,  действуют  п  мыслят  герои  пове¬ 
сти  Эммануила  Казакевича  «Звезда».  Мир, 
окружающий  семерых  разведчиков,  светел 
и  ио-весеннему  радостен  не  только  потому, 
что  сам  автор  осветил  его  солнцем  и  омыл 
весйшшми  дождями.  Человеку,  угнетенно¬ 
му  мыслью  о  смерти,  даже  и  солнце  ка¬ 
жется  черным,  а  уж  дождь  н  подавно  не 
принесет  радости.  И  еслА  бы  мы  хоть  на 
миг  ощутили  оттенок  подобной  угнетенно¬ 
сти  в  сердцах  лейтенанта  Травкина  и  его 
боевых  друзей,  нам  стало  бы  холодно  и 
неуютно  в  том  лесу,  куда  нас  повел  Ед¬ 
ва  кевич,  и  мы  не  поверили  бы  зажженно¬ 
му  автором  солнцу. 

Мир,  в  котором  идут  навстречу  опасно¬ 
сти  семеро  разведчиков,  озарен  внутренним 
светом  ясной  и  чистой  человеческой  души. 
Потому  так  поэтически  гармоничен  и  так 
неразрывно  слит  со  всею  тканью  повести 
весенний  и  радостный  фон,  па  котором 
развиваются  глубоко  драматические  и  в  то 
же  время  йодные  светлого  оптимизма  собы" 
тля. 

Не  только  своим  поэтическим  строем 
Ітривлекла  читателя  повесть  «Звезда» 
Э.  Казакевича.  В  этой  повести  с  удиви¬ 
тельной  силой  и  убедительностью  было 
показано,  что  в  лице  советского  воина 
против  разрушителя,  угрожающего  миру  и 
человечеству,  вышел  человек-созидатель. 
И  этого  разрушителя  он  уничтожает  во 
имя  торжества  созидательной  жизни. 

Вот  оттого  и  будет,  мы  верим,  угасшая 
Ввезда  погибших  светить  человечеству  в 
продолжение  грядущих  лет  и  веков. 

В  майской  книге  журпала  «Знамя»  напе¬ 
чатана  новая  повесть  Э.  Казакевича  «Двое 
в  степи».  Вы  раскрываете  ее  с  благодар¬ 
ным  воспоминанием  о  «Звезде»,  с  чувством 
искреннейшей  симпатии  к  автору  и,  когда 
прочитываете  первую  же  фрачэу  —  отто¬ 
ченную  и  точную,  —  вам  кажется,  будто 
вот  он  снова  открылся,  тот  поэтический, 
сложный,  грозный  и  радостный,  знакомый 
вам  мир. 

Однако,  чем  дальше  вчитываетесь  вы  в 
повесть,  “тем  отчетливее  становится  ощу¬ 
щение,  что  в  мире  этом  нечто  перемени¬ 
лось:  словно  свет  в  нем  стал  сумрачнее  и 
даже  мертвеннее: 

«Пшеница  и  ковыль,  типчак  и  подсол¬ 
нечник,  картофельные  и  свекловичные  по¬ 
ля,  обширные  бахчи,  заваленные  арбузами 
л  дынями,  опустевшие  совхозные  поселки 
и  одинокие  громады  сахарпых  заводов  — 
все  это  дремало  под  жарким  солнцем,  ди¬ 
чало  от  безлюдья... 

Двое  шли  по  степи,  отбрасывая  па  пше¬ 
ницу  уродливые  волнистые  тени  —  одну 
длинную,  другую  короткую.  Над  ними  про¬ 
летали  стаи  взволнованно  орущих  птиц, 
гонимых  войной  па  восток». 

Дело  тут,  конечно,  не  только  в  том,  и 
даже  Аовсе  не  в  том,  что  щедрая  весна 
«Звезды»  сменилась  здесь  засушливым 
степным  летом.  Вам  неприятна  картипа 
умирающей,  сожженной  природы,  главным 
образом,  потому,  что  вы  не  ощущаете  ор¬ 
ганичности  пейзажа;  на  этот  раз  он  пре¬ 
вращен  в  декорацию,  нарочитую  и  епмво- 
личпо-условную,  подчеркивающую  тему 
смерти. 

Что  происходит  в  этой  небольшой,  за¬ 
нимающей  сорок  журнальных  страппц,  по¬ 
вести? 

Лейтенант  Огарков,  очень  молодой  и  со¬ 
вершенно  неопытный  волн,  в  сложнейшей 
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боевой  обстановке  получает  внезапное  на¬ 
значение:  ему  надлежит  отправиться  в 


штаб 

армии 

в  качестве  офицера  свя- 

зп. 

Армия 

отступает. 

Огарков  дол- 

жен 

доставить  приказ 

об  отстуиле- 

НИИ 

в  свою 

ДИВИЗИЮ. 

По  неопыгно- 

сти, 

а,  может 

быть,  даже 

и  от  испуга,  он 

на  утверждение  в  Военный  Совет;  аресто¬ 
ванный  Огарков  остается  в  землянке  под 
охраной  часового  Джурабаева,  а  события 
тем  временем  разворачиваются  так,  что 
штаб  армии  вынужден  отойти,  и  в  сума¬ 
тохе  отхода  люди  забывают  и  об  Огаркове 
п  об  охраняющем  его  солдате. 

Никем  нс  смспстптый  часовой  ведет  по 
степи  осужденного  на  смерть  лейтенанта. 
В  испытаниях  войны  приходит  к  Огаркову 
недостававшлй  ему  боевой  опыт.  Джура- 
баев  убит  в  бою.  Огарков  свободен  от  часо¬ 
вого,  он  может  выбрать  свой  путь.  По  он 
продолжает  пттп  туда,  куда  вел  его  Джу- 
рабаев:  в  трибунал,  где  его  ожидает  ис¬ 
полнение  приговора. 

Это  и  есть  основная  тема  повести:  сво¬ 
бодный,  идеально  свободный  в  своих  дей¬ 
ствиях  светский  человек  непременно  под¬ 
чиняется  своему  долгу,  даже  в  том  случае, 
когда  исполнение  этого  долга  обозначает 
для  него  неминуемую  смерть. 

Тема  моральной  чистоты  советского  че¬ 
ловека  —  тема  огромная  и  важнейшая. 
Но,  стремясь  довести  эту  тему  до  цредела, 
Казакевич  вышел  из  границ  жизненной 
правды  и  очутился  в  области  искусствен¬ 
ных  умозаключений — в  мире  абстракции. 

Абстракция  иссушила  ту  степь,  на  ко¬ 
торую  привел  автор  своих  героев.  Да  и  са¬ 
ми  «двое  в  степи»  оказались  некиігми  ус¬ 
ловными  фпгуркамн,  которые  обременены 
таким  грузом  абстрактных  построений,  что 
всякая  возможность  превратить  эти  фигур¬ 
ки  в  людей,  обладающих  живой  плотью  п 
горячей  кровью,  оказывается  исключен¬ 
ной^ 

Э.  Казакевич  поставил  перед  собою  за¬ 
дачу  абсолютного  оовобінкдепин  воли  сво¬ 
его  героя  —  задачу,  столь  же  трудно  раз¬ 
решимую,  как  создание  абсолютного  ваку¬ 
ума  в  физике.  Ради  решения  этой  задачи 
понадобилось  построение  чрезвычайно 
сложного  сюжета  с  оправданием  множества 
условностей.  Сделапо  это  мастерски.  Но 
машина  все  же  столь  громоздка,  что  ост¬ 
рые  углы  конструкций  разрывают  ткань 
повествования. 

Искусственно  построенный  сюжет  ско¬ 
вывает  автора,  затрудняет  ею  дыхание,  то 
и  дело  уводит  от  жизненной  правды.  Ча¬ 
совой,  стерегущий  приговоренного  к  смер¬ 
ти  Огаркова,  наделен  фамилией,  биографи¬ 
ей.  И  все  же  он  остается  прежде  всего  во¬ 
площением  абстрактного  попятия  «Часово¬ 
го»  —  приговора,  вынесенного  лейтенанту. 

И  не  случайно,  завершая  линию  Джура¬ 
баева  в  повести,  Казакевич  внезапно  сры¬ 
вается  с  той  оиаспой  черты,  на  которой 
он  с  трудом  балансировал,  стремясь  остать¬ 
ся  па  грани,  разделяющей  реальность  от 
символики,  —  срывается  и  падает  за  эту 
грань:  «Ве.тпкий  разводящий  —  Смерть, — 
говорит  он,  —  снял  с  поста  часового». 

Смерть,  и  притом  именно  «Смерть»  с 
большой  буквы,  все  время  присутствует  в 
этой  повести,  закапчивающейся  для  ге¬ 
роя  благополучно  и  счастливо. — в  то  вре¬ 
мя  как  в  «Звезде»,  трагически  завершаю¬ 
щей  судьбы  главных  героев,  мы  вместе'  с 
этими  героями  отгоняли  самую  мысль  о 
смерти,  справедливо  находя  в  этом  вели¬ 
кую  правду  подвига,  совершаемого  совет¬ 
ским  человеком  во  имя  ЗІіизтш. 

Огарков  не  менее  условен,  чем  Джура- 
баев. 

В  идеальный  вакуум  абсолютной  -тичной 
свободы  помещается  абстрактный  молодой 
человек,  в  котором  мы  с  первых  же  пока¬ 
занных  автором  черт  узпаем  толстовского 


Петю  Ростова,  а  с  ним  и  многих  других, 
давно  уже  знакомых  нам  по  книгам,  мо¬ 
лодых  людей,  которые  попадали  на  войну, 
не  приобретя  еще  какого  бы  то  пи  было 
опыта  жизни. 

Лейтенант  Огарков  —  герой  литератур¬ 
ный,  а  пе  реальный,  каким  был  Травкип. 
Это  так  же,  как  и  Джурабаев.  —  марио¬ 
нетка,  изготовленная  для  того,  чтобы  про¬ 
тянуть  цепь  абстрактных,  логических  умо¬ 
заключений  автора. 


сорваться  на  этот  раз. 

«Так  случилось,  что  лейтенант  ночью 
выехал  из  деревни  на  белом,  а  дпем  в'схал 
туда  на  черпом  коне». 

Если  бы  не  слабая  усмешка  автора,  это 
звучало  бы  не  столь  апокалиитпческн  зна¬ 
чительно,  сколь  иретепщюзно. 

По  Казакевич  не  замечает  того,  что  и 
сам  он,  решив  столкнуть  тему  долга  с  оп¬ 
тимистической  темой  торжествующей  спра¬ 
ведливости,  в'езжает  в  повесть  на  белом 
коне,  а  затем,  в  результате  неумеренного 
кокетничанья  со  смертью,  оказывается  па 
черпом. 

Рассказывая  о  том,  кг. к  Огарков  вос¬ 
принял  слова  приговора,  Казакевич  пишет: 
«И  они  встали  перед  ним,  кровно  связан¬ 
ные  с  его  судьбой,  с  тем,  что  должно  было 
неминуемо  произойти  и  произойдет,  пото¬ 
му  что  это  справедливо». 

Так  заканчивается  третья  глава  пове¬ 
сти,  и  снова  слышится  нам  в  этой  концов¬ 
ке  отзвук  столь  далекой  советской  лите¬ 
ратуре  библейской  торжественности,  ту¬ 
манной  значительности  апокалипсиса. 

И,  наконец,  Огарков  начинает  размыш¬ 
лять  тал: 

«Лучше  всего  было  бы,  если  бы  пули  с 
самолета  шиіали  не  в  Джурабаева,  а  в  не¬ 
го.  Он  лежал  бы  тихо  в  мирно  под  холми¬ 
ком  во  дворе  Марии,  прислушиваясь  к  ше¬ 
лесту  листьев  и  трав  и  сам  превращаясь 
в  траву  и  листья  и  в  краспые  ягоды  ма¬ 
лины». 

Вот  к  какому  прети воестеетвеіпт ому  ко- 
кстничапью  со  смертью  приводит  автор 
своего  героя,  уводя  его  все  дальше  п  даль¬ 
ше  от  жи:ши  в  облаетъ  лптературпых  ре- 
мпипспенппй  и  библейских  абстракций. 

П  оттого  концовка  повести,  знаменую¬ 
щая  благополучный  исход,  наппсана  та¬ 
кою  же  условной  скороговоркой,  какою  в 
XVIII  веке  заканчивались  ромапы  о  зло¬ 
ключениях  Хари  гы  и  Полидора:  «Они  про¬ 
жили  вместе  мпого  лет,  у  них  родилось 
много  детей,  и  они  были  счастливы». 

Условность  рождает  условность:  схема 
до  конца  остается  схемой. 

Но  стоит  Казакевичу  отойти  от  желез¬ 
ных  конструкций  искусственного  сюжета, 
стоит  ему  вернуть  себе  ту  свободу  дейст¬ 
вий,  какую  он  с  таким  трудом  создаст  для 
Огаркова,  —  и  сразу  к  нему  возвращается 
великолепная  поэтичность  видения,  зоркая 
наблюдательность  художивка,  самобытная 
точпость  слова. 

Как  превосходна,  например,  в  повести 
та  совершенно  самостоятельная  страничка, 
па  которой  описан  покос  у  траншей!  Как 
глубоко,  с  предельно  выразительной  ску¬ 
постью  обрисовал  в  повести  мимолетно 
промелькнувший  образ  казачки  Марии! 

Подобпые  места  повести  говорят  нам  не 
о  частных  удачах  Казакевича.  Напротив, 
они-то  и  возвращают  нас  в  мир,  который 
полюбился  нам,  когда  мы  прочитали 
«Звезду»,  и  в  который  надеялись  вновь 
приттп,  раскрывая  пятую  книжку  «Зна¬ 
мени».  Эти  отличные  куски  повести  сви¬ 
детельствуют  о  том,  что  именпо  неудача 
была^лишь  частным  случаем  на  творче¬ 
ском  пути  Э.  Казакевича  —  писателя  та¬ 
лантливого  и  умного,  умеющего  видеть  и 
понимать  жизнь  и,  к  сожалению,  поддав¬ 
шегося  соблазну,  который  увел  его  па  ис¬ 
сушенную  и  бесплодную  стезю  абстракций. 


сбивается  с  пути;  приказ  остается  недо¬ 
ставленным,  дивизия  продолжает  уже  пе- 
нужпый  бой  на  своих  рубежах  и  полно¬ 
стью  погибает.  Трибунал  приговаривает 
Огаркова  к  расстрелу.  Приговор  направлен 


П,  определяя  линпю  движения  этой  ма¬ 
рионетки,  так  же,  как  произошло  это  и  с 
Джурабаевым,  Казакевич  балансирует  па 
грани  между  реальностью  и  символикой, 
и  лишь  чувство  юмора  помогает  ему  не 


Иконописное 

литературоведение 


Большая  русская  советская  литература 
давно  уже  вышла  за  пределы  Москвы  и 
Ленинграда,  ('выше  30  журпалов  и  аль¬ 
манахов  издастся  в  краях  и  областях  на¬ 
шей  республики. 

Альманахи  и  журналы  пе  только  отра¬ 
жают  рост  литературы,  но  и  являются  сс 
собирателями,  организаторами.  В  этом  про¬ 
цесса  созидания  большая  роль  принадле¬ 
жит  критическим  отделам  альманахов. 

Между  тем,  критические  отделы  альма¬ 
нахов  поражают  бедностью  своего  содер¬ 


I  такое  своеобразное  краеведчеекя-иконотте- 
!  ное  литературоведение.  Он  пишет:  «Каждый 
I  большой  писатель  сосредоточивает  в  своем 
творчестве  думы  и  чувства  своего  пародз. 
И  ближайшая  к  нему  среда  имеет  при 
этом  особенное  значение».  Дальше  оказы¬ 
вается.  что  все  это  относится  к  Писемско¬ 
му  и  Костроме,  что  «творчество  Писемско- 
1  го  более  чем  на  три  четверти  вспоено  п 
|  вскормлено  впечатлениями  Костромского 
бытия». 

I  *** 


жания.  Редко  можно  встретить  в  альма¬ 
нахе  статью  о  советской  литературе,  о 
творческом  пути  шісателя-совремсшіпка; 
не  часты  и  рецензии  на  вышедшие  книги. 
Но  зато  из  номера  в  номер  публикуются 
историко-литературные  статьи  о  нисате- 
лях-земляках.  Из  56  просмотренных  нами 
альманахов,  вышедших  за  последние  пол¬ 
тора-два  года,  в  восьми  нс  было  ни  одной 
критической  или  историко-литературной 
статьи,  в  двадцати  трех  были  оаублпко- 
ваны  лишь  историко-литературные  статьи, 
и  только  остальные  альманахи  как-то 
(зачастую  одиой-двумя  рецензиями)  от¬ 
кликались  па  события  современной  лите¬ 
ратуры. 

Слов  пет,  куда  спокойнее  и  проще  пи¬ 
сать  о  творчестве  малоизвестной  поэтессы 
XIX  века  А.  Переводчпковой  или  о 
поэте  XVIII  века  Е.  Кострове,  чем  разби¬ 
рать  современные  произведения. 

Речь  идет  вовсе  пе  о  том,  что  статьи  о 
литературном  прошлом  должны  исчезнуть 
со  страниц  альманахов.  Б  каждом  крае 
есть  свои  традиция,  которые  вызывают 
чувство  гордости  тем,  что  в  родпом  городе 
жил  и  работал  известный  писатель. 

По  даже  и  лучшие  статьи  грешат  тем, 
что  разговор  о  писателе  ведется  только  с 
позиций  его  эпохи,  в  отрыве  от  актуаль¬ 
ных  задач  сегодняшнего  л итературо веде¬ 
ния.  Такой  односторонний  характер  носит, 
например,  статья  В.  Тонкова  об  А.  И. 
Афанасьеве  («Литературный  Воронеж», 
Л?  1).  Автор  не  скупится  на  добрые  сло¬ 
ва:  говорит  и  об  идейном  влияпии  рево¬ 
люционных  демократов  на  творчество  Афа¬ 
насьева,  и  о  прогрессивно-демократиче¬ 
ском  характере  его  творчества,  и  т.  д.  И 
во  всем  этом  есть  значительная  доля 
правды.  Но  иная  юбилейная  статья,  как 
цветное  стекло,  пропускает  только  опре¬ 
деленные  цвета  и  оттенки  и  часто  вовсе 
не  пропускает  другие,  подчас  более  важ¬ 
ные.  И  вот  автор  старательно  вычищает 
«темные»  пятна  па  сложном  творческом 
пути  Афанасьева.  Ч)  мифологической  шко¬ 
ле  и  о  принадлежности  к  пей  А.  II.  Афа¬ 
насьева  В.  Толков  говорит  наспех,  скоро¬ 
говоркой.  Весьма  своеобразно  использует  он 
пптаты  из  Добролюбова  и  Чернышевского, 
останавливаясь  лишь  па  тех,  которые  по¬ 
казывают,  что  мифологическая  школа  иде¬ 
ализировала  старину.  В.  Тонков  не  раскрыл 
пдеалистичсской,  реакшюштой  сущности 
мифологической  школы.  Он  обеднпл,  сузил 
критику  работ  Афанасьева,  данную  вели¬ 
кими  демократами.  Оп  не  подошел  к  его 
работам  с  точки  зрения  нашего  времени, 
а,  значит,  и  не  сумел  определить  действи¬ 
тельное  место  Афанасьева  в  историко-ли¬ 
тературном  процессе. 

Этими  же  недостатками  грешит  статья 
В.  Злобина  о  поэте  XVIII  века  Е.  Костро¬ 
ве  («Кировская  новь»,  X?  2),  В.  Злобил 
патптсал  серьезную  работу,  использовал 
богатый  материал,  но  оформил  его  все  в 
той  же  икопоппсной  манере. 

Говоря  о  патриотизме  Кострова,  Злобин 
аргументирует  даже  тем,  что  «Слово  Росс 
п  его  одах  всегда  писалось  с  большой  бук¬ 
вы»,  забывая  что  прописные  буквы  в  по¬ 
добного  рода  словах  отнюдь  пе  являются 
особенностью  костровского  правоппеаппя. 
Автор  до  того  зарпжеп  местпым  патрио¬ 
тизмом,  что  преувеличивает  и  значение 
Кострова  как  переводчика.  Он  пишет,  ^что 
прревод  «Плпаіы»  отличался  простотой  п 
ясностью  языка  и  что  дальнейшие 
переводы  II.  Гнедпча  и  П.  Минского 
не  могли  затмить  его. 

А.  Чичерин  в  статье  «Піігемскнй  п  ста¬ 
рая  Кострома»  («Костромской  альманах») 
пытается  подвести  теоретическую  базу  под 


Многие  исследования  в  альманахах  но¬ 
сят  узко  описательный,  эмпирический  ха¬ 
рактер.  Авторы  их  занимаются  скрупулез¬ 
ными  изысканиями:  сколько  раз  и  где  бы¬ 
ло  упомянуто  наименование  края  или  об¬ 
ласти  в  произведениях  писателя. 

Такой  характер  посит  статья  тов.  Мп- 
хельсопа  «Лермонтов  на  Кубани»  («Ку¬ 
бань»,  2).  Упорно  и  пристрастно  ищет 
литературовед  упоминаний  в  творчестве 
М.  10.  Лермонтова  слова  «Кубань».  Он 
устанавливает,  что  в  поэме  «Измаил-бей» 
упоминается  кубанская  насечка,  в  поэме 
«Аул  Бастунджи» — кубанская  оправа. 

Обогатив  читателей  столь  необходимыми 
сведениями,  автор  статьи  приходит  к  сле¬ 
дующему  выводу:  «Обилие  географиче¬ 
ских  названий  и  указаний  ширины  проли¬ 
ва  —  все  это  свидетельствует  о  стремле¬ 
нии  Лермонтова  к  реалистическому  изо¬ 
бражению  достоверных,  основанных  на 
фактах  явлений».  Итак,  устанавливается 
новый  —  географический  критерий  реа¬ 
лизма. 

Много  подобных  «исследовательских» 
статей  посвящено  творчеству  Горького. 
Псевдоглубокомысленный  характер  носит 
исследование  доцента  А.  Свободы  о  первой 
повести  М.  Горького  —  «Горемыка  Павел» 
(«Волжский  альманах»,  >6  5). 

Автор  не  разбирает  произведение  в  це¬ 
лом,  он  дробит  его  на  ряд  отдельных  про¬ 
блем.  Мы  узнаем,'  как  относился  Горький 
в  произведении  «Горемыка  Павел»  к  проб¬ 
леме  подкидышей,  к  проституции,  браку  и 
любвп.  Обо  всем  этом  говорится  так,  будто 
у  этих  явлений  нет  обших  социальных 
корней,  будто  каждое  из  них  существует 
само  по  себе  н  поэтому  нуждается  в  подоб¬ 
ного  рода  академическом  анализе.  Псуди- 
нительно,  что  в  результате  такого  детали- 
яи ію ванного  исследования  автор  приходит, 
по  сути,  г.  анекдотическим  выводам:  «Во¬ 
прос  о  подкидышах,  как  о  социальном  яв¬ 
лении,  был  поставлен  широко  и  со  всей 
остротой  в  первой  повести,  и  приговор  был 
произнесен  суровый:  Да,  так  оставаться 
вопрос  о  подкидышах  не  может,  и  надо 
принимать  решительные  меры,  чтобы  пе 
мерли,  как  мухи  осенью,  подкинутые  дети 
в  подобных  частнопредпринимательских 
руках». 

Та^-.й  же  эмпирический  характер  носит 
опубликованная  в  Человеком  альманахе 
статья  Н.  Прянишникова  «Заметкп  о  «Вой¬ 
не  и  мире»  Льва  Толстого». 

Автор  установил,  иаиример,  что  в  кры¬ 
ловской  басне  упоминаются  горшки.  А  в 
третьем  томе  «Войны  и  мира»  (часть  ІИ, 
глава  IV),  представьте,  тоже  упоми¬ 
наются...  горшки!  Налицо  несомненная 
творческая  связь  этих  двух  писателей. 

По  самое  иптересиое  следующее  откры¬ 
тие.  В  романе  Толстого  Кутузов  читает 
роман  французской  пиедтелыпшы  Яѵаялис. 
И  пмеипо  это  доказывает,  что...  «Толстой 
был  великим  художником  и  патриотом. 
Как  истинный  патриот,  абсолютно  .чуж¬ 
дый  какой-либо  риторической  фальши  и 
позы.  Толстой  пе  боялся,  что  чтение  Фран¬ 
цузских  романов  умалит  величие  Куту¬ 
зова». 

Товарищ  Сталин  учит  нас,  что  исто¬ 
рию  нельзя  ни  улучшать,  ни  ухудшать, 
ни  приукрашивать,  ни  чернить,  её  наш 
изображать  так,  как  она  есть,  со  всеми 
ее  противоречиями,  прогрессивными  и  ре¬ 
акционными  сторопами. 

Это  указание  имеет  прямое  и  непосред¬ 
ственное  отношение  к  историко-лптсратур- 
ным  отделам  альманахов,  в  которых  до  спх 
пор  большинство  статей  на  писало  методом, 
который  пначе,  чем  иконошіепым,  на¬ 
звать  нельзя. 
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Вредная  отсебятина  и 


который  можіно  понять  и  как  просьбу,  к 


Ы  связи  с  десятилетием  со  дня  смерти 
Сулеймана  Стальского  Институт  исто¬ 
рии,  языков  и  литературы  народов  Дагеста¬ 
на  опубликовал  труды,  иосвященлые  поэту. 
Знакомство  с  этими  трутами  показывает, 
что  они  не  отвечают  требованиям,  пред’ яв¬ 
ляемым  к  научному  исследованию.  Не¬ 
правильны  теоретические  и  методоло¬ 
гические  установки  сборника.  В  нем  оши¬ 
бочно  истолковывается  соотношение  рус¬ 
ской  литературы  с  литературой  Дагеста¬ 
на  —  в  частности,  с  творчеством  Сталь- 
екого,  преувеличивается  место  фольклора 
в  литературе,  не  точно  освещается  идей- 
Ео-художественное  развитие  Стальского. 

Вместо  того,  чтобы  на  конкретном  мате¬ 
риале  произведений  поэта  показать  пат¬ 
риотический  характер  его  творчества,  дать 
анализ  идейных  и  художественных  особен¬ 
ностей  его  поэзии,  участники  сборника 
увлеклись  многословными  рассуждениями  о 
том,  что  Огальский  —  «Гомер  XX  вежд». 
Буквально  во  всех  статьях  вспоминается 
эта  известная  метафора  из  речи  А.  М. 
Горького  на  Всесоюзном  с’езде  писателей. 

Казалось  бы,  в  статье  А.  Лазаревича^  но- 
Ьящей  ответственное  название  «Сулейман 
Стальский  и  русская  литература»,  долж¬ 
но  было  быть  выяснано  то  несомненное 
влияние,  которое  оказала  русская  культу¬ 
ра  на  развитие  Стальского. 

А.  Лазаревича  занимает  другое,  —  ка¬ 
ково  значение  творчества  Стальского  для 
русской  литературы?  По,  вместо  исследо¬ 
вания,  «основываясь»  лишь  на  метафоре 
Горького,  пишет:  «И  тут  мы  подходим 
Б  его  пониманию  (речь  идет  об  А.  М.  Горь¬ 
ком.  —  Г.  К.)  величия  Сулеймана  Сталь¬ 
ского,  к  тому  подтексту,  который  Алексей 
Максимович  вложил  В  свой  крылатый  эпи¬ 
тет  —  в  имя  Гомера  XX  века».  И  далее, 
на  протяжении  всей  статьи,  автор  гадает, 
.что  же  означает  этот  «подтекст». 

Напомним,  что  сказал  А.  М.  Горький  на 
Всесоюзном  с’езде  писателей: 

«...Я  обращаюсь  с  дружеским  советом, 


Сулейман  Стальгкий.  К  десятилетию  се  дня 
Смерти.  Издательство  Дагестанской  базы  Ака¬ 
демжж  наук  СССР.  Махач-Када,  1148, 


представителям  национальностей  Кавказа  н 
Средней  Азии.  На  меня,  и  —  я  знаю  — 
не  только  на  меня,  произвел  потрясающее 
впечатление  ашуг  Сулейман  Стальский.  Я 
видел,  как  этот  старец,  безграмотный,  но 
мудрый,  сидя  в  президиуме,  шептал,  со¬ 
здавая  свои  стихи,  затем  он,  Гомер  XX  ве¬ 
ка,  изумительно  прочел  их.  Берегите  лю¬ 
дей,  способных  создавать  такие  жемчужи¬ 
ны  поэзии,  какие  создает  Сулейман.  По¬ 
вторяю:  начало  искусства  слова — в  фоль¬ 
клоре.  Собирайте  ваш  фольклор,  учитесь 
на  нем,  обрабатывайте  его.  Он  очень  мпо¬ 
го  дает  материала  и  вам  и  нам,  поэтам  и 
прозаикам  Союза». 

Словами  о  Гомере  Горький  подчеркнул 
величие  народности  советской  поэзии,  ко¬ 
торая  так  ярко  и  живописно  предстала  на 
с’езде  в  лице  Сулеймана  Стальского.  Тем 
самым  имя  Стальского  стало  нарицатель¬ 
ным  и  было  поднято  на  высоту  художе¬ 
ственного  обобщения,  как  эпический  образ 
народности  нашей  многонациональной  поэ¬ 
зии. 

Но  А.  Лазаревича  не  удовлетворяет  этот 
простой  и  ясный  смысл  сказанного  Горь¬ 
ким.  0*н  все-таки  задается  вопросом:  «По¬ 
чему  Горький  назвал  его  (Стальского.  — 
Г.  К.)  Гомером  XX  века?»  И  берется  отве¬ 
тить  за  Горького.  Этот  «эпитет»,  —  счи¬ 
тает  Назаревич,  —  «таит  в  себе  глубо¬ 
кий  смысл,  полон  богатейшим  внутренним 
содержащем,  является  завершением  цело¬ 
го,  я  сказал  бы,  этапа  даже  в  жизни  са¬ 
мого  Горького.  Это  своеобразный  руоеж  в 
развитии  вообще  нашей  литературы,  це¬ 
лая  веха  в  той  борьбе,  которой  посвятил 
всю  свою  жизнь  А.  М.  Горький  и  которая, 
опять-таки  на  мой  взгляд,  является  куль¬ 
минацией  почти  столетней  борьбы  револю¬ 
ционно-демократической  линии  русской  ли¬ 
тературы». 

Таким  образом,  по  Лазаревичу,  Сталь¬ 
ский,  как  явление  литературы,  явился  не 
только  «целым  этапом  в  жизни  Горького», 


Г.  КОРАБЕЛЬНИКОВ 
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но  стал  «кульминацией»  развития  револю¬ 
ционно-демократической  линии  русской  ли¬ 
тературы.  В  этом  бесшабашпом  домысле 
столько  же  неуважения  к  Стальокому  и  не¬ 
понимания  его  действительных  заслуг  пе¬ 
ред  советской  литературой,  сколько  и  не¬ 
понимания  исторических  путей  развития 
великой  русской  литературы. 

Ло,  может  быть,  это  случайная  описка 
у  А.  Лазаревича?  Нет,  далее  читаем:  «Са¬ 
мо  имя  Стальского  стало  как  бы  олице- 
творепием  главной,  вековой  линии  разви¬ 
тия  русской  литературы».  Это  «открытие» 
А.  Назаревич  и  «разрабатывает»  в  статье, 
поставив  задачу  «показать,  как  в  лине 
Сулеймана  Стальского  находит  свое  завер¬ 
шение,  своеобразное  олицетворение,  свою 
кульминацию  упорпая,  почти  вековая 
борьба  ведущей,  революционно-демократи¬ 
ческой  линии  развития  передовой  русской 
литературы,  великой  русской  культуры...» 

Такое  псклжепие  проблемы  освоения  пе¬ 
редовой  русской  культуры  и  литературы 
во  многом  обгоняется  глубоко  ошибочными, 
ненаучными  взглядами  на  фольклор,  на 
устную  литературу,  которые  свэнст&епны 
ие  только  А.  Лазаревичу,  но  п  некоторым 
другим  работникам  научно- исслеіовлтель- 
скнх  институтов  национальных  республик. 

До  сих  пор  еще  в  ходу  «теория»  о  том, 
что  фольклор  во  многом  превосходит  ли¬ 
тературу  своими  идейными,  социальными 
качествами,  так  как  ему  якобы  не  прису¬ 
щи  те  социальные  противоречия,  которые 
отразились  в  литературе.  Устное  творче¬ 
ство  певерпо  отождествляется  с  народно¬ 
стью,  всякое  произведение  фольклора  на¬ 
зывается  народным. 

Так  же,  как  во  всякой  национальной 
культуре  в  прошлом,  мы  отличаем  се  де¬ 
мократические  и  социалистические  элемен- 


фразерство 

ты  от  культуры  господствующего  класса, 
так  и  в  устном  творчестве  надо  отделять 
народную  ііоэ.ш ю  от  реакционной  идеоло¬ 
гии,  отразившейся  и  в  фольклоре. 

Известно,  например,  что  в  аварском  и 
лезгинском  фольклоре  давали  себя  знать 
арлбистские,  исламистские  наслоения.  ^ Су¬ 
лейману  Стальскому,  так  же  как  и  друго¬ 
му  народному  поэту  Дагестана  —  Гамзату 
Цадасе,  приходилось  освобождаться  от  та¬ 
кого  рода  реакционных  традиций. 

Поэтическое  дарование  Стальского  так 
блестяще  развернулось  отнюдь  не  потому, 
что  ашуг  слепо  следовал  традициям  уст- 
пой  поэзии,  а,  прежде  всего,  потому,  что 
его  творчество  было  одухотворено  идеями 
большевизма  и  обогатилось  активным  уча¬ 
стием  самого  певца  в  социалистическом 
строительстве.  Этого  не  замечают  или  ие 
хотят  заметить  безудержные  апологеты 
фольклора,  видящие  достоинства  певцов  и 
сказителей  только  в  том,  что  они  —  пред¬ 
ставители  устного  творчества  н  по  одному 
этому  являются  как  бы  более  передовыми 
художниками,  чем,  скажем,  писатели. 

!  А.  Назаревич  во  вступительной  статье  к 
!  кппге  Гамзлта  Цадасы  «Избранное»,  іпдаи- 
I  ной  Дагестанской  базой  Академии  наук 
|  СССР  в  1947  году,  пишет:  «Влияния  про- 
I  гресспвной  русской  литературы  соответ¬ 
ствовали  основной  народной,  рвали  ’ткчё- 
1  ской  линии  развития  всего  устно-наэтиче- 
і  ского  творчества  горцеч,  и  именпо  их 
.  взаимодействие  обусловило  становление  ла- 
|  гестанской  литературы»  (подчеркнуто  на¬ 
ми.  —  Г.  Н.). 

А  так  как,  по  ІІазаревпчу,  передо¬ 
вая  русская  литература  по  самому  духу 
«совпадает»  с  народным  творчеством  гор¬ 
цев.  то  он  и  перемещает  верптипу  лезгиц- 
!  скоп  поэзии  в  русскую  литературу,  об'яв- 
'  л  я  я  творчество  лезгинского  ашуга  «куль¬ 
минацией»  в  развитии  русской  литературы. 

Подобная  «концепция»  не  только  неле¬ 
па,  нэ  и  вредна.  Она  льстит  самолюбию 
некоторых  представителей  молодых  нацио¬ 


нальных  литератур,  утверждая  их  в  лож¬ 
ной  мысли,  что  фольклор,  устная  поэзия 
их  парода  никем  не  превзойдена,  ни  в  чем 
но  уступает  развитой  литературе  и  что, 
следовательпо,  писатели  могут  идейно  и 
творчески  развиваться,  обходясь  своими 
фольклорными  традициями,  не  изучая  пе¬ 
редовой  русской  и  мировой  литературы. 

Некритические  восхвалителп  фольклора 
любят  ссылаться  на  авторитет  классиков, 
но  обычно  умалчивают,  как  далеко  ушли 
вперед  произведения  классической  литера¬ 
туры  от  фольклора.  Высказанное  Горьким 
положение:  «Начало  искусства  слова  —  в 
фольклоре» — и  ставит  фольклор  на  то  ме¬ 
сто,  которое  он  занимает  в  художествен¬ 
ном  развитии  человечества. 

Попытка  об’яснять  прогрессивность 
творчества  того  или  иного  художника  лишь 
Фольклорными  традициями  сказалась  и 
в  сборнике  «Сулейман  Стальский»,  и  не 
только  в  статье  одного  4.  Назаревича. 

Друтой  автор  —  М.  Гаджиев,  утверж¬ 
дает,  что  основная  черта  творчества  Сталь¬ 
ского — «классовая  заостренность  и  непри¬ 
миримость  всегда  оставалась  неизменной — 
такой,  какой  мы  знаем  ее  по  первым  про¬ 
изведениям». 

На  самом  деле  Стальский  прошел  большой 
і  путь  от  стихов,  в  которых  проявилось  его 
|  первое  смутное  чувство  социального  про- 
І  теста,  до  классово  заостренных,  политиче¬ 
ски  и  идейно  осознанных  произведений. 

!  Творчество  Стальского  пикогда  бы  пе 
поднялось  так  высоко,  если  бы  он  не 
:  вышел  за  пределы  тех  представлении, 

'  идей,  взглядов,  которыми  жила  в  доре¬ 
волюционные  голы  поэзия  лезгинского 
аула,  если  б  он  пе  воспринял  самые  пе- 
!>едовые  идеи  современности,  почерпнутые 
в  культуре  русского  народа.  Наконец,  без 
идейного  воздействия  большевизма  Сталь- 
скип  пе  смог  бы  занять  в  своем  творче¬ 
стве  ясно  осознанные  классовые  позиции. 

Погоня  за  мнимыми  проблемами,  отсе¬ 
бятина  и  фразерство,  проявленные  в  сбор¬ 
нике  о  Стальском,  помешали  раскрыть  под¬ 
линное  величие  этого  признанного  всем  Со¬ 
ветским  Союзом  народного  поэта  Дагестана, 


В  книге  «Ніколі  не  забудзем»,  из¬ 
данной  на  белорусском  языке  под 
редакцией  писателя  Янки  Маура,  во 
всем  величии  встают  образы  смелых 
и  отважных  юных  патриотов  Бело¬ 
руссии  —  участников  Великой  Оте¬ 
чественной  войны.  НА  СНИМКЕ: 
обложка  книги  «Никогда  не  забудем». 


В.  ГАЛЬПЕРИН 

Стивенсон 
под  гримом 

% 

В  свое  время  И.  Ильф  и  Е.  Петров  зла 
высмеивали  «особую  касту  сочинителей 
предисловий,  еще  не  оформленную  в  про¬ 
фессиональный  союз,  но  выработавшую  два 
стандартных  ордера»... 

По  первому  ордеру  произведение  хулит-* 
ся,  по  возможности,  с  пеной  на  губах,  а 
в  постскриптуме  книжка  рекомендуется 
вниманию  читателя. 

По  второму  ордеру  автора  грубо  грими¬ 
руют  марксистом  и,  подведя  таите  обра¬ 
зом  идеологическую  базу  под  какую-ни¬ 
будь  елизаветинскую  старушку,  тоже  ре¬ 
комендуют  ее  труды  вниманию  читателя.- 

В  ДеЧтизе  вышли  об’единенные  в  одной 
книге  романы  английского  писателя 
Р.  Стивенсона  «Похищенный»  и  «Катрпо- 
на».  Предисловие  к  кпиге  написано 
В.  Воеводиным  по  принципу  «второго  ор¬ 
деры». 

Р.  Стивенсон  пользуется  заслуженной 
репутацией  мастер«а  авантюрного  романа* 
Его  кшші  отличаются  увлекательной  фа-* 
булой,  экзотической  обстановкой  дейстпия, 
ремлптичеекпм  характером  героев. 

Образы  отважных,  находчивых  людей, 
смело  противостоящих  опасностям,  побеж¬ 
дающих  природу,  ведущих  корабли  ш> 
штормовому  морю,  —  заслуженно  привле¬ 
кают  к  Стивенсону  нате  юношество.  Но, 
переиздавая  его  книги,  нужно  помочь  чи¬ 
тателю  разобраться  в  творчестве  Стивенсо¬ 
на,  выделить  полезное  и  указать  то,  к 
чему  следует  отнестись  критически.  Вме¬ 
сто  этого  В.  Воеводин  безудержно  ашн 
логетичсски  восхваляет  Р.  Стивенсона, 
старательно  обходя  вопрос  о  социальной 
природе  его  творчества.  Он  пе  указывает 
иа  ограниченность  романтических  героев- 
и  иди  в  иду  ал  истов  у  Стнвепсопа,  на  идеали¬ 
зацию  в  «Похищенном»  и  «Катрионе»  на 
только  отсталой  патриархальной  Англии, 
но  и  грабительской  Англии. 

Говоря  об  «Острове  сокровищ»,  В.  Вое- 
водии  замечает,  что  этот  ро*ан  «...стал 
народной  книгой».  Эта  выразительная 
разрядка  принадлежит  В.  Воеводину.  Автор 
предисловия  восхищается  «благородными 
джентльменами»  из  «Острова  сокровищ»; 
преклоняясь  перед  их  моральными  добро¬ 
детелями,  «ясным  разумом»,  «крепкой  во¬ 
лей»  и  «чистой  совестью»,  он  совершенно 
забывает  о  том,  что  эти  добродетельные 
герои  —  представители  хищнических,  экс- 
плоататорских  классов  Англии. 

Вот  в  чем  В.  Воеводин  видит  «огромней 
реалистический  талант»  писателя:  «Образ 
младшего  брата  (речь  идет  о  романе* 
1\  Стивенсона  «Мастер  Баллантрэ»)  — 
порочного,  бессовестного  и  вмёсте  с  тем  в 
какие-то  особые  минуты  своей  внутрен¬ 
ней  жизни  но-настоящему  обаятельного 
человека  —  образ  такой  силы  и  правды, 
что  молодой  Баллаптрэ  как-то  по-новому 
заставляет  задуматься  о  нравственной  при¬ 
роде  человека». 

Не  удовлетворившись  вытетшожеяпьгм, 
автор  пытается  пас  уверить,  что  «...нуж¬ 
но  очеяь  любить  людей,  чтобы  создать 
такой  образ»(!). 

Очевидно,  надо  слишком  любить  героев 
Стивенсона,  чтобы  выступать  адвокатом 
их  аморальности  и  преступных  найлон- 
нос  тей. 

Наиболее  «смелое»  откровение  В.  Вое¬ 
водина  принадлежит  к  области  психологии. 
0  повести  «Странная  история  доктора 
Джеккиля  и  мпстера  Хайда»  он  сообщает, 
что  это  «странная  история  о  человеке,  ду- 
ховпое  существо  которого  .обладает  счособ- 
постью  жить  порознь,  то  в  оболочке  док¬ 
тора  Джеккиля,  то  в  оболочке  мистера 
Хайда.  И  если  доктор  Джеккпль  —  благо¬ 
воспитанный.  добропорядочный  английский 
джентльмен,  то  все  злое,  нечистое,  что 
таится  в  глубинах  его  подсознания,  во¬ 
площает  в  себе  его  отвратительный  двой¬ 
ник  мистер  Хайд». 

Даже  в  этом  изложении  читатель  не¬ 
вооруженным  глазом  рассмотрит  идеали¬ 
стическую  основу  повести,  эпигонское  под¬ 
ражание  Достоевскому.  Однако  В.  Воеводин 
делает  ошеломительный  вывод:  «Двой¬ 

ственное  существование  мистера  Джекки¬ 
ля,  разумеется,  только  блестящий  белле¬ 
тристический  вымысел,  но  в  основе  его 
лежит  мудрое  прозрение,  перекликающееся 
с  данными  современной  науки  о  сознатель¬ 
ном  и  подсознательном  в  психической 

жизни  человека». 

Странные  воззрения  В.  Воеводина 

нельзя  кв, -инфицировать  иначе,  как  бес¬ 

принципные  перепевы  лженаучных  теорий 
современной  буржуазной  философии. 

Очерк  В.  Воеводина  может  только  дез- 
ориентировать  советскую  молодежь.  Это 
предисловие  смогло  появиться  в  свет  лишь 
в  результате  безответственности  ответствен¬ 
ного  редактора  книги.  А  в  этой  роли  вы¬ 
ступает...  все  тот  же  В.  Воеводин. 


Г.  Л.  С  тивенсон.  «Похищенный».  «Катр*она». 
Предисловие  В.  Воеводина.  Детгиз.  1347.  488  стр. 
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е,  Максимов  БЕРНАДОТТ- 

КОМИССИОНЕР  „ДОБРЫХ  УСЛУГ" 


Шведы  хорошо  знают  своего  графа.  Он 
Удивительно  умеет  встревать  со  своими 
!«добрыми  услугами»  в  такие  дела,  где  за- 
ггравздам  капиталистического  мира  полез- 
во  создать  хаос  и  смятение.  По  зову 
3  олл-стрита  и  на  сей  раз  он  откликнулся 
привычным  «рад  стараться». 

26.000. долларов  в  год  плюс  представи¬ 
тельские  и  «сувениры»,  конечно,  круг- 
ілснысая  сумма  для  Такого  бокового  от¬ 
прыска  королевской  династии,  как  граф 
Фолке  Берпадотт.  По  не  только  этими  сум¬ 
мами  исчерпываются  долларовые  поступ¬ 
ления  одного  из  самых  американизирован¬ 
ных  представителей  шведской  аристокра¬ 
тии.  Принц  Бернадотт,  граф  аф  Висборг, 
«обладающий  самым  большим  после  Герин¬ 
га  количеством  отечественных  и  чуже¬ 
земных  орденов,  проявляет  сугубый  инте¬ 
рес  ко  всему  американскому.  Как  член 
правления  акционерного  общества  швед¬ 
ских  универсальных  магазинов  «Нордиска 
{Компани»,  он  наводняет  страну  американ¬ 
ской  дребедепью,  изо  всех  спл  восхваляя 
добротность  импортных  нейлоновых  чу- 
йок  и  тому  подобной  продукции.  Проспек¬ 
ты  туристского  общества  «Норд»  опове¬ 
щают  заокеанскую  клиентуру,  что  сам 
принц  крови  с  благодарностью  получает 
дивиденды  от  американского  туризма.  В 
полном  его  имени  вместе  с  наследственны¬ 
ми  титулами  приводится  длинный  пере¬ 
чень  благоприобретенных  синекур  вроде 
председателя,  директора  и  члена  правле¬ 
ния  «Бизнес  мэшинери»,  «Газаккумуля- 
тор»  и  других  америкапских  фирм  в  Шве¬ 
ции.  Это  по  части  бизпеса. 

•  По  линий  «духовного  родства»  с  США 
Ьн  дирижирует  хором  американской  «Ар¬ 
мии  спасения»  и  председательствует  в 
'«Шведско-амерпканском  обществе».  Имен¬ 
но  этому  шведскому  глашатаю  американ¬ 
ского  «образа  жизни»  махрово-реакцион¬ 
ный  орган  «Ридерс  дайджест»  поручил 
руководство  своим  шведским  издапием. 
{Американскую  статейную  жвачку  и  пол¬ 
ный  набор  переводных  антисоветских  из¬ 
мышлений,  сочиняемых  гангстерами  пера, 
он  преподносит  шведским  читателям  под 
Названием  «Самое  лучшее»  («Дет  беста»). 

Англо-саксонские  империалисты  знали, 
кого  они  на  время  отрывают  от  самых 
срочных  американских  дел  в  Швеции  для 
посылки  в  Палестину.  Бернадотту  пору¬ 
чили  на  месте  свести  на-нст  решение 
Генеральной  Ассамблеи  ООН  о  разделе  Па¬ 
лестины  на  два  независимых  государства. 
«Граф  Бернадотт  считает  невозможным 
раздел  Палестины»,  —  торжественно  воз¬ 
вестило  агентство  Юнайтед  пресс.  «Ман¬ 
честер  гардиеп»  напутствовала  его  от'езд 
в  Палестину  следующими  словами:  «Гра¬ 
ницы,  установленные  резолюцией  ООН.  не 
являются  священными.  Пх  легко  можно 
язмсотить». 

Явно  игнорируя  четко  выраженную  во- 
5по  громадного  большинства  ООН,  Берна¬ 
дотт  превысил  полномочия,  предоставлен¬ 
ные  ему  решением  Генеральной  Ассамблеи 
от  29  ноября  1917  года.  Сей  великовоз¬ 
растный  руководитель  шведских  боб-гкау- 
Тов  далеко  не  с  мальчишеским,  озорством 
подсунул  «свое»  решепие  палестинского 
вопроса,  как  две  капли  воды  схожее  с  тем 
проектом,  которым  англичане  и  американ¬ 
цы  хотели  еще  воспой  этого  года  подме¬ 
нить  решение  ООН,  Вместо  двух  незави¬ 
симых  государств,  как  это  записано  в 
резолюции  Генеральной  Ассамблеи  ООП, 
Бернадотт  предлагает  создать  федеральпое 
арабско-еврейское  государство  с  тропом 
короля  Абдуллы  в  Иерусалиме.  Этому  же 
милостчо  Глабб-паши  и  Уолл-стрита 
крупнейшему  феодалу  арабского  Востока 
Берпадотт  поручает  «осуществить  коорди¬ 
нацию  внешней  политики  и  мероприятий 
по  общей  обоооне  федерального  государ¬ 
ства».  Практически  такая  координация 
должна  выразиться  в  том,  что  будет  от¬ 
крыт  беспрепятственный  доступ  амери¬ 
канскому  капиталу  в  «федеральное  госу¬ 
дарство»:  Хайфа,  которую  ООН  включил 
в  государство  Израпль.  станет  «свобод¬ 
ным  портом»  и  военной  базой  «некоей 
великой  державы».  Очевидно,  в  пелях 
обеспечения  такой  же  «безопасности» 
иракского  нефтепровода,  кончающегося  в 
Хайфе,  посредник  рекомендует  создать  и 
«свободный  аэропорт»  в  Лпдде.  За  такое 


усердное  протаскивание  империалистиче¬ 
ских  планов  меж  ^  народных  монополий 
англо-саксонские  державы  выдали  высшую 
аттестацию  этому  комиссионеру  «добрых 
услуг».  «Заслуга  графа  Бернадотта,  — 
пишет  «Дейли  телеграф  энд  Морнппг 
пост»,  —  заключается  в  том,  что  он  уп¬ 
разднил  постановления  Генеральной  Ассам¬ 
блеи».  Заслугз  Бернадотта  перед  Спти  и 
Уолл-стритом  действительно  велика,  ес¬ 
ли  учесть,  что  ему  удалось  за  кулисами 
защитить  интересы  Америки  и  Англии  в 
ущерб  арабам  и  евреям  Палестины,  во¬ 
преки  ООН  и  воле  громадного  большин¬ 
ства  ее  членов. 

«Посредник»  ООН  с  усердием,  достой¬ 
ным  лучшего  применения,  старается  по¬ 
спешно  проводить  своп  рекомендации  в 
жпзнь.  Под  предлогом  заполнения  вакуу¬ 
ма,  под  которым  он  подразумевает  уход 
английских  войск,  он  содействует  прибы¬ 
тию  в  Палестину  американских  офицеров 
и  солдат  якобы  для  поддержания  поряд¬ 
ка.  Американские  военные  корабли,  имея 
на  борту  морскую  пехоту,  бросают  якорь 
в  палестинских  территориальных  водах. 
Берпадотт  противодействует  приглашению 
советских  офицеров -наблюдателей,  допу¬ 
ская  только  американцев,  французов, 
бельгийцев  и  шведов.  В  его  штабе  свили 
себе  гнездо  антисоветские  элементы.  До¬ 
статочно  сказать,  что  одним  из  его  бли¬ 
жайших  сотрудников  является  некий  пол¬ 
ковник  де  Лаваль,  бывший  до  войны  швед¬ 
ским  военным  атташе  в  Польше  и  затем 
принимавший  в  качестве  «добровольна» 
участие  в  войне  рюти-танперовских  аван¬ 
тюристов  против  СССР.  Незадолго  до  по¬ 
ездки  в  Палестину  в  составе  «свиты» 
Бернадотта  тот  же  де  Лаваль  в  шведском 
журнале  «Самтид  ок  Фрамтид»  заявил: 
«Швеция  должна  превратиться  в  авиабазу 
англо-саксонских  воздушных  сил». 

Недружелюбные  чувства  посредника 
ООН  к  СССР,  выражающиеся  в  данном 
случае  в  конкретном  противодействии 
прибытию  советских  наблюдателей  в  Па¬ 
лестину  и  в  определенном  подборе  своего 
окружения,  имеют  солидный  стаж.  Англо¬ 
саксонские  милитаристы,  остановив  свой 
выбор  на  Бернадотте.  действовали  без  про¬ 
маха.  Этот  комиссионер  «добрых  услуг» 
уже  стяжал  себе  печальную  славу  в  па¬ 
мятные  дни  апреля  1945  года.  Накануне 
окончательного  разгрома  Гитлера  он  сроч¬ 
но  прилетел  в  Германию,  чтобы  в  послед¬ 
нюю  минуту  «спасти  Берлин  от  русского 
нашествия»  и  тоже  выступить  р  качестве 
посредника  между  фашистскими  главаря¬ 
ми  и  западными  державами.  23  апреля 
оп  взялся  передать  предложение  Гиммлера 
о  его  согласии  безоговорочно  капитулиро¬ 
вать  на  Западе  при  условии  сосредоточе¬ 
ния  всех  германских  впорѵженных.  сил 
против  Советской  Армии  на  Востоке. 

Полный  разгром  гитлеровских  армий  и 
занятие  советскими  войсками  Берлина, 
так  сказать,  рикошетом  нанесли  сокрутптт- 
тельпый  удар  по  более  чем  подозритоль- 
пой  «миссии»  Бррнадотта.  И  вот  сейчас 
он  вновь  появился  на  политической  аоене. 

С  каждым  днем  становится  все  более 
ясным,  что  в  задачи  Бернадотта  отнюдь 
не  входит  действительно  добиться  мирного 
урегулирования  палестинской  проблемы 
па  основе  резолюции  Генеральной  Ассам¬ 
блеи.  Фипял  палестинской  драмы,  приду¬ 
мываемый  Берпадоттом,  уже  ясно  выри¬ 
совывается  в  тумане  его  громких  Фраз  о 
«мире  на  святой  земле»  и  его  ханжеских 
«обращений  ко  всевышнему»:  призвать 
американские  войска  для  «водворения  по¬ 
рядка»  и  устранения  того  хаоса,  которой 
он  сам  вместе  со  своей  миссией  «добрых 
услуг»  насаждает  в  Палестине. 

Выступая  на  заседапип  Совета  безопас- 
поети,  Л.  3.  Мапуильский  подчеркнул: 
«За  последнее  время  в  международный 
обиход  все  шире  вводят  практику  так  на¬ 
зываемых  комиссий  «добрых  услуг».  Эти 
комиссии,  хотя  п  носят  пазвапие  «добрых 
услуг»,  но,  как  правило,  они  оказывают 
злую  услугу  странам  и  народам,  которые 
прибегают  к  их  помощи». 

Шведский  пщгнп.  нанявшись  за  26.000 
долларов  в  год  оказывать  «добрые  услу¬ 
ги»  человечеству,  действует  лишь  в  ин¬ 
тересах  политики  колониальной  экспансии 
англо-американских  монополий. 


ФАКТЫ  ВЕЗ  КОММЕНТАРИЕВ 

ВСЕ  ДЛЯ  УДОБСТВА  ВЗЛОМЩИКОВ... 

Как  сообщает  газета  «Ниппон  тайме»,  в 
Токио  существует  специальная  фирма,  ко¬ 
торая  дает  напрокат  оружие  и  инструменты 
взломщикам  и  ворам,  не  обладающим  до¬ 
статочными  средствами  для  приобретения  в 
собственность  необходимых  им  «орудий  про¬ 
изводства». 

Помимо  этого,  та  же  фирма  имеет  в  сво¬ 
ем  распоряжении  целую  сеть  наводчиков; 
они  указывают  взломщикам  наибоіее  «под¬ 
ходящие»  об’екты  и  снабжают  их  подроб¬ 
ным  списком  всего,  чем  в  данном  «об*ек- 
те»  можно  поживиться. 

За  ука»занные  услуги  фирма  получает  от 
бандитов  определенный  процент  с  добычи, 
не  считая  «арендной»  платы  за  пользова¬ 
ние  оружием  и  воровским  инструментом. 

ГАНГСТЕРЫ  ПЕРА  ИЗОЩРЯЮТСЯ 

Видные  лондонские  журналисты,  как  со¬ 
общает  еженедельник  «Тайм»,  разработали 
список  наиболее  актуальных  и  важных  тем, 
требующих  безотлагательного  освещения  в 
печати. 

В  число  этих  тем  включены  —  описание 
какого-либо  чудовища,  обитавшего  на  зем¬ 
ле  в  доисторические  времена,  с  приложе¬ 
нием  иллюстраций;  описание  разрушений, 
причиненных  переой  атомной  бомбой,  сбро¬ 
шенной  на  Нью-Йорк;  свидетельские  пока¬ 
зания  по  поводу  какого-либо  события,  ье 
уступающего  по  значительности  распятию 
Христа. 

ОТКРЫТИЕ  ПОЛКОВНИКА 
МАККОРМИКА 

Оригинальный  способ  помощи  голодаю¬ 
щей  Западной  Европе  был  предложен  не¬ 
давно  на  страницах  «Чикаго  грибюн»  из¬ 
дателем  этой  газеты  небезызвестным  Мак¬ 
кормиком.  Полковник  Маккормик  пред¬ 
лагает  кормить  голодное  население  Евро¬ 
пы  мясом  мексиканских  диких  собак.  «Та¬ 
ким  образом.  —  изрекает  Маккормик.  — 
Центральная  Америка  избавится  от  чумы, 
а  множество  европейцев  будет  спасено; 
что  же  касается  собачьего  мяса,  то  я.  опи¬ 
раясь  на  такой  авторитет,  как  Амундсен, 
утверждаю,  что  отбивная  из  собаки  вкуснее 
свиной  или  телячьей  отбивной». 


ИЗ  ИНОСТРАННОЙ  почты 

ФОРРЕСТОЛ 
В  НАТУРАЛЬНУЮ 
ВЕЛИЧИНУ 

В  связи  с  введением  в  США  обязатель¬ 
ной  воинской  повинности,  американская  га¬ 
зета  «Дейли  уоркер»  поместила  статью,  в 
которой  дает  следующую  характеристику 
нынешнего  американского  министра  обо¬ 
роны. 

«Кто  такой  министр  обороны  Джеймс 
В.  Форрестол.  который  хочет  усеять  тру¬ 
пами  сыновей  Америки  поля  битв  третьей 
мировой  войны? 

Он  банкир.  Длинный  перечень  его  дея¬ 
ний  составляет  самые  грязные  страницы 
международных  интриг  финансистов  Уолл¬ 
стрита.  Отчет  об  этих  сделках  банковские 
клерки  Форрестола  вписали  чернилами  в 
бухгалтерские  книги,  чтобы  подеести  ито¬ 
ги  прибылям.  Но  эти  же  сделки  вписаны  в 
историю  кровью  народов  всего  мира... 

Вот  некоторые  выдержки  из  этого  пе¬ 
речня. 

Прежде  чем  стать  министром,  Форрестол 
был  президентом  и  основным  партнером 
фирмы  Диллон,  Рид  энд  К0,  одного  из  наи¬ 
более  могущественных  банков  мира.  Пер¬ 
вой  крупной  операцией  Форрестола  в  этой 
фирме  явилось  финансирование  пере¬ 
вооружения  Германии  в  1925  году. 
Для  образования  германского  Стального 
треста  им  был  предоставлен  заем  в  ІОО 
миллионов  долларов.  Эта  сделка  дала  воз¬ 
можность  Диллон,  Рид  энд  К°  за¬ 
владеть  половиной  акций  гигантского 
угольного  и  железного  концерна  Стиннеса. 
В  ходе  операций  фирма  Форрестола  при¬ 
обрела  паи  в  химическом  концерне  И.  Г. 
Фарбен  и  проникла  в  один  из  четырех 
крупнейших  немецких  банков  —  Днсконте- 
гезельшафт.  Она  имела  постоянную  дело¬ 
вую  связь  с  остальными  немецкими  бан¬ 
ками. 

Форрестол  погряз  в  самых  темных  поли¬ 
тико-нефтяных  интригах  на  Среднем  Во¬ 
стоке.  Именно  Диллон.  Рид  энд  К0  финан¬ 
сировала  арабско-американскую  нефтяную 
компанию  (пресловутую  «Арамко»).  завла¬ 
девшую  исключительным  правом  на  экс- 
плоатацию  нефтяных  ресурсов  в  Саудов¬ 
ском  Аравии.  Это  именно  Форрестол  потре¬ 
бовал  отмены  решения  ООН  о  разделе  Па¬ 
лестины  «в  интересах  безопасности  США» 
Іа  в  действительности — во  имя  зашиты  ка¬ 
питаловложений  «Арамко»).  И  сегодня  он 
требует  наших  сыновей  —  не  во  имя  без 
опасности  Америки,  а  во  имя  увеличения 
прибылей  Диллон.  Рид  энд  К0». 


МАССОВАЯ  НЕГРАМОТНОСТЬ  В  США 


На  титульной  странице  одного  из  про¬ 
шлогодних  номеров  журнала  «Американ 
скул  борд  джорнэл»  изображен  рисунок: 
Фронтон  большого  дома  с  колоннами  и  над¬ 
писью  «Здание  нашего  просвещения».  Ко¬ 
лонны  —  в  трещинах,  а  одна  из  них  ру¬ 
шится.  На  ступенях  у  входа  сидит  в  глу¬ 
боком  раздумье  увенчанный  лаврами  чело¬ 
век  в  облачении  древнего  грека,  представ¬ 
ляющий,  судя  по  всему,  Просвещение.  Ру¬ 
ки  у  него  связаны,  а  надпись  у  пут  гла¬ 
сит:  «Учительские  стачки».  К  сандалии 
прикован  большой  груз:  «Неквалифициро¬ 
ванные  учителя».  Перед  зданием  в  беспо¬ 
рядке  разбросаны  книги.  В  стороне — боль¬ 
шая  группа  мужчин  и  женщин  —  учите¬ 
лей  и  учительниц,  удаляющихся  от  храма 
Просвещения  «к  лучше  оплачиваемым 
должностям»,  как  раз’яспяет  транспарант, 
который  они  несут. 

«Америкен  скул  борд  джорнэл»  —  ве¬ 
дущий  журнал  по  вопросам  просвещения 
в  США;  это  орган  американских  школьных 
аімгтпетраторов.  Если  даже  этот  журнал 
так  пессимистически  оценивает  состояние 
парадного  образования  в  США:  хаос,  запу¬ 
стение,  стачки,  нпшета,  —  то,  стало 
быть,  положение  очень  уж  плачевно. 

И  в  самом  деле,  те,  кто  призван  быть 
«носителями  просвещения»,  обречены  в 
США  на  самое  жалкое  прозябание. 

«Учитель  стал  в  Америке  самым  деше¬ 
вым  человеком  в  стране»,  —  писал  недав¬ 
но  католический  журнал  «Коммонуэлс». 
Ведущий  общественно- педагогический  жур¬ 
нал  «Скул  энд  слсайпти»,  ссылаясь 
па  официальную  статистику,  отмечал, 
что  средняя  заработная  плата  работников 
народного  образования  сильно  отстает  не 
только  от  роста  цен,  но  и  от  роста  зара¬ 
ботной  платы  в  других  профессиях,  а  ре¬ 
альное  ее  выражение  за  годы  войны  сни¬ 
зилось  почти  на  10  процентов.  В  после¬ 
военный  период  положение  учителей  в 
США  продолжает  ухудшаться;  по  послед¬ 
ним  данным,  их  заработная  плата  в  сред¬ 
нем  сейчас  на  20  процентов  ниже,  чем 
в  1940  году. 

В  настоящее  время  учитель  американ¬ 
ской  начальной  школы  зарабатывает  в 
среднем  37  долларов  в  неделю,  а  200.000 
учителей  получают  даже  менее  25  долла¬ 
ров,  что  значительно  меньше  среднего  не¬ 
дельного  заработка  чернорабочего. 

Нищенские  условия  существования  при¬ 
вели  к  повальному  бегству  учителей  из 
школ  (за  шесть  лет  педагогическую  рабо¬ 
ту  оставило  более  350  тысяч  человек)  и 
к  многочисленным  учительским  стачкам. 
За  последние  полтора-два  года  забастовки 
учителей  приняли  массовый  характер.  Да¬ 
же  архплойяльная  Национальная  ассоциа¬ 
ция  иросвещешія,  которая  в  принципе  вы¬ 
сказывается  против  стачек,  вынуждепа 
была  недавно  выдвинуть  лозунг:  «Нет 
контракта  (подразумевается,  удовлетвори¬ 
тельного. — И.  3.), — не  будет  и  работы*» 

В  руководящих  кругах  школьной  адми¬ 
нистрации  с  тревогой  заговорили  о  кризи¬ 
се.  Еще  в  ноябре  1946  года  председатель 
Гражданского  федерального  комитета  по 
просвещению  (совещательный  орган  при 
правительственной  Службе  просвещения) 
Томас  Боушелл  заявпл,  что  «массовый 
уход  учителей»  является  следствием  не 
только  «совершенно  несоответствующей  за¬ 
работной  платы»,  но  и  «недостатка  обще¬ 
ственного  уважеипя  п  других  факторов, 
которые  создают  неудовлетворенность  ра¬ 
ботой».  Он  предупреждал  о  назревающей 
«серьезной  папиональной  трагедии». 

Эта  близящаяся  катастрофа  вызывает 
беспокойство  ее  только  у  самих  педагогов 
и  у  прогрессивной  печати  Соединенных 
Штатов.  0  кризисе  народного  образования 
говорят  теперь  и  самые  «благонамереп- 
ные»  обозреватели  газет  и  радпо,  ученые 
исследователи  и  даже  представители  прави¬ 
тельства. 

В  конце  февраля  ньшешиего  года  было 
установлено,  что  в  результате  «бегства  из 
учительской  профессии»  американским 
школам  нехватает  150.000  учителей.  Это 


Проф.  И.  ЗИЛЬБЕРФАРБ 


становится,  как  полагает  Национальная 
ассоциация  просвещения,  одной  из  важ¬ 
нейших  причин  упадка  американской 
школы  и  лишает  миллионы  детей  возмож¬ 
ности  нормально  учиться. 

Материальная  база  американской  школы 
дошла  до  катастрофического  состояния. 
Д-р  Бенджамин  Файн  писал  в  газете 
«Пью-Порк  тайме»:  «Наши  школы  не 
подвергались  бомбежкам,  как  европейские 
школы.  Но  спустя  два  года  после  оконча¬ 
ния  войны  они  оказываются  настолько 
разрушенными,  как  будто  они  были  по¬ 
вреждены  тяжелыми  бомбардировщиками». 

О  кризисе  в  области  просвещения  вы¬ 
нужден  был  заговорить  даже  и  президент 
Трумэн.  В  январском  послании  конгрессу 
он  писал:  «Нашей  системе  просвещения 
грозит  финансовый  крах.  Достоин  сожале¬ 
ния  тот  факт,  что  в  такой  богатой  стране, 
как  наша,  миллионы  детей  не  имеют  со¬ 
ответствующих  зданий  или  достаточного 
количества  учителей  для  хорошего  началь¬ 
ного  и  среднего  образованпя». 

Местные  органы  управления  и  отдель¬ 
ные  штаты,  за  счет  которых  в  США  со¬ 
держится  школа,  не  обеспечивают  даже 
самых  насущных  ее  потребностей.  По  Тру¬ 
мэн,  несмотря  на  сделанное  им  признание, 
предусмотрел  в  федеральном  бюджете  на 
1948  год  на  нужды  просвещения  не  бо¬ 
лее  одного  процента  всех  ассигнований, 
тогда  как  на  военные  расходы  отведено 
около  28  процентов. 

Недавно  в  конгресс  был  внесен  законо¬ 
проект  о  предоставлении  нуждающимся 
штатам  из  федерального  бюджета  1949 — 
1950  года  300  миллионов  долларов  для 
помощи  школам.  Но  эта  попытка  спасти 
от  краха  народную  школу  встретила  реши¬ 
тельный  отпор  со  стороны  представителей 
долларового  империализма.  Так,  сенатор 
Мартин  (республиканец  от  штата  Пен¬ 
сильвания),  решительно  возражая  против 
законопроекта,  утверждал,  что  подобный 
расход  на  просвещение  уменьшил  бы  фи¬ 
нансовую  мощь  США,  которая  должна 
быть  направлена  на  «выполнение  между¬ 
народных  обязательств  и  укрепление  во¬ 
оруженных  сил». 

Апологеты  американской  буржуазной  де¬ 
мократии  в  свое  время  похвалялись  ее 
«щедростью»,  которая  сделала  народное 
просвещение  «самым  большим  предприяти¬ 
ем  нации».  Однако  щедроты  долларовой 
демократии  изливались  на  школьное  дело 
далеко  не  всегда  и  только  при  условия, 
что  капиталовложения  в  это  «предприя¬ 
тие»  сулили  экономическую  выгоду  в  ви¬ 
де  массовой  подготовки  дешевой,  техниче¬ 
ски  обученной  рабочей  сплы.  В  периоды 
же  экономических  депрессий  и  кризисов 
школа  бывала  всегда  одной  из  первых 
жертв  капиталистической  «экономии». 

Так,  в  результате  экономического  кризи¬ 
са  1929 — 1933  годов,  по  опубликованным 
в  свое  время  данным  федерального  комис¬ 
сара  просвещения,  в  США  было  закрыто 
более  3.500  учебных  заведений  из-за  не¬ 
достатка  средств  и  около  2.280.000  детей 
и  юношей  оставались  вне  школы.  Но  и  та¬ 
кая  .«экономия»  на  народном  образовании 
не  удовлетворяла  многих  американских 
бизнесменов,  среди  которых  раздавались 
толсса  о  «желательности  доведения  школь¬ 
ной  сети  до  уровня...  1870  года»,  когда 
всеобщее  обязательное  начальное  обучение 
было  принято  не  во  всех  штатах,  а  число 
учащихся  в  средних  школах  было  в  90 
раз  меньше  нынешнего. 

Предвоенная  и  военная  кон'юнктура  вы¬ 
звала  в  Соединенных  Штатах  новое  уси¬ 
ление  экономии  в  расходах  па  сопиально- 
кулыурные  нужды,  в  частности,  в  бюдже¬ 
те  народного  образования.  Доклады  по  во¬ 
просам  здравоохранения  и  просвещения, 
опубликованные  в  1939  году  Молодежной 


комиссией  Американского  совета  по  про¬ 
свещению,  показывали,  что  из  75  миллио¬ 
нов  взрослого  населения  Соединенных 
Штатов  около  36  миллионов  не  окончили 
школы,  причем  около  половины  из  них  не 
получили  даже  четырехлетнего  начального 
образования,  и  по  мепыпей  мере  3  миллио¬ 
на  просто  неграмотны. 

Опубликованные  федеральной  Службой 
просвещения  данные  за  военный  период 
свидетельствуют  о  том,  что  контингенты 
учащихся  и  посещаемость  школ  в  среднем 
упали  на  10  процентов.  Число  окончивших 
среднюю  школу  снизилось  на  17  процен¬ 
тов,  а  число  учащихся  в  высшей  школе 
сократилось  в  среднем  на  21,7  процента 
(в  учительских  колледжах  —  на  40,8  про¬ 
цента).  Капиталовложения  в  школьное  де¬ 
ло  составляли  в  1943 — 1944  гг.  не  болов 
одной  пятой  соответствующих  капитало¬ 
вложений  1939 — 1940  годов,  а  это  при¬ 
вело  к  почти  полному'  прекращению  нового 
школьного  строительства  и  приобретения 
нового  школьного  оборудования. 

С  окончанием  войны  положение  школы 
в  США  не  улучшилось.  Генри  Уоллес  ука¬ 
зывал  в  одной  из  своих  статей  на  страни¬ 
цах  журнала  «Пью  рипаблик»,  что  на  во¬ 
енное  обучение  молодежи  в  возрасте  до 
18  лет  затрачивается  до  миллиарда  долла¬ 
ров  в  год,  между  тем  как  на  нужды  на¬ 
родного  образования  в  целом  Соединенные 
Штаты  расходуют  всего  лишь  около  двух 
с  половиной  миллиардов.  Картина  стано¬ 
вятся  еще  более  мрачной,  когда  мы  обра¬ 
щаемся  в  позднейшим  официальным  дан¬ 
ным.  По  плану  Совещательной  комиссии 
при  президенте,  опубликованному  Белым 
домом  в  июне  прошлого  года,  расходы  на 
всеобщее  обязательное  военное  обучение 
молодежи  должны  составлять  1.750  мил¬ 
лионов  долларов  в  год.  Как  отметил  по¬ 
мощник  государственного  секретаря  Бентон 
в  речи,  произнесенной  2  марта  1947  года 
перед  собранием  профессоров  н  преподава¬ 
телей,  общая  сумма  р&кодов  на  народное 
образование  в  США  составляет  лишь  пол¬ 
тора  процента  национального  дохода.  Вот 
цифры,  не  оставляющие  никаких  сомне¬ 
ний  в  том  жалком  существовании,  которое 
влачит  школа  в  «процветающей»  после¬ 
военной  Америке. 

Отмечая  крайне  низкий  процент  расхо¬ 
дов  США  на  народное  образование,  даже 
обозреватель  такой  газеты,  как  «Нью- 
Йорк  тайме»,  не  мог  удержаться  от  того, 
чтобы  не  обратить  внимание'  на  то,  что  в 
Советском  Союзе  процент  расходов  на  на¬ 
родное  образование  неизмеримо  выше. 

По  признанию  министра  юстиции*  Клар¬ 
ка,  «в  Соединенных  Штатах  насчитывает¬ 
ся  несколько  миллионов  детей,  которые  не 
учатся  в  школе;  более  двух  миллионов  де¬ 
тей  посещают  совершенно  неудовлетвори¬ 
тельные  школы;  три  миллиона  взрослых 
никогда  не  учились  в  школе,  а  десять 
миллионов  получили  такое  недостаточное 
образование,  что  они  фактически  остают¬ 
ся  неграмотными»,  ... 

Достаточно  сравнить  эти  данные,  опуб¬ 
ликованные  официальным  лицом,  с  приве¬ 
денными  выше  сведениями  за  1939  год, 
чтобы  установить  тот  бесспорный  факт, 
что  в  преуспевающей  заокеанской  «демо¬ 
кратии»,  правящее  круги  которой  кичатся 
своим  превосходством  над  всем  миром  и 
хотят  силой  доллара  и  политикой  силы  на¬ 
саждать  во  всех  странах  свой  «американ¬ 
ский  образ  жизни»,  народные  массы  с 
каждым  годом  все  менее  и  менее  обеспе¬ 
чены  одним  пз  важпейших  для  современ¬ 
ного  человека  благ,  одной  из  необходимей¬ 
ших  предпосылок  демократии  —  образова¬ 
нием.  Поэтому  не  приходится  удивляться, 
что  известный  американский  радиокоммен¬ 
татор  Алистер  Кук,  говоря  о  тревожном 
положении  в  области  народного  образова¬ 
ния  в  США, » пришел  к  выводу  о  «гибели 
одного  пз  распространенных  американских 
мифов  —  мифі  об  американской  народной 
школе». 


В.  ЧЕРНЫШЕВ 


В  американской  колонии 


Бразилия  —  самая  обширная  страна 
Центральной  и  Южной  Америки.  Многие 
поэты  и  прозаики,  восторгаясь  экзоти¬ 
кой,  прославляли  эту  страну  в  сво¬ 
их  книгах,  как  «жемчужину  Южной 
Америки»,  называли  ее  «сказочным  ми¬ 
ром  гортензий».  Но  лишь  некоторые  пи¬ 
сатели  сумели  увидеть  не  только  живо¬ 
писный  пейзаж,  но  и  разглядеть  подлин¬ 
ную  жизнь  народа. .Бразильские  негры  и 
мулаты,  от  зари  до  зари  работающие  под 
знойным  солнцем  на  плантациях  кофе  в 
какао,  хлопка  и  сахарного  тростника, 
называют  свою  родину  «землей  большого 
богатства  и  большой  нищеты»,  страной 
американского  рабства. 

Среди  писателей,  сумевших  правдиво  и 
вдохновенно  изобразить  жизнь  народа, 
ведущее  место  принадлежит  Жоржи 
Амаду. 

Его  произведения,  особенно  «Земля  зо¬ 
лотых  плодов»*,  помогают  понять,  по¬ 
чему  Бразилия  стала  мачехой  для  своего 
народа. 

Страна  с  45-миллионным  населением 
находится  в  кабале  Уолл-стрита.  Щупаль- 
цы  звездно-полосатого  спрута  присоса¬ 
лись  к  ее  земле.  Это  «тысячеголовое  чу¬ 
довище,  разевающее  сотни  голодных  па- 
г.тей,  заглатывает  людей,  плантации  ко¬ 
фе,  какао,  каучука,  хлопка». 

Прочно  связав  свою  жизнь  с  судьбой 
бразильского  народа,  Амаду  безраздельно 
отдается  благородной  миссии  —  поднять 
классовое  сознание  простых  людей.  Этому 
посвящены  его  первые  книги:  «Страна 
карнавала»,  «Пот»,  «Жубнаба»,  «Мертвое 
море»,  «Капитаны  песка». 

*  Жоржи  Амаду.  «Земля  золотых  пло¬ 
дов».  Государственное  издательство  ино¬ 
странной  литературы.  1948. 


Жоржи  Амаду  —  ппсатель-босц.  Он 
активно  участвует  в  политической  жизни 
страны,  отзывается  на  важнейшие  собы¬ 
тия.  Он  деятельно  работал  в  «Националь¬ 
но-освободительном  альянсе»,  об’едппяв- 
шем  революционные  силы,  боровшиеся  про¬ 
тив  диктатора  страны  Варгаса ѵ  Во  главе 
этого  альянса  стоял  пламенный  антифа¬ 
шистский  боец  —  Луис  Карлос  Простое. 

Всем  своим  творчеством  Амаду  зовет 
народ  к  борьбе  против  поработителей. 
Именно  поэтому  реакционные  власти  за¬ 
претили  чтение  его  книг.  В  1937  году 
д вад цатипят ил етігий  Амаду  был  арестован. 
Затем  начались  годы  эмиграции. 

В  разгар  Сталинградской  битвы  в  Уруг¬ 
вае  издается  книга  Амаду  —  роман-био¬ 
графия  Луиса  Карлоса  Престеса,  прозван¬ 
ного  трудящимися  Южной  Америки  «Ры¬ 
царем  надежды». 

Через  два  года  здесь  же,  в  Уругвае, 
вышел  новый  роман  Амаду  «Бескрайняя 
земля»,  первая  книга  задуманной  нм  три¬ 
логии.  По  замыслу  писателя,  трилогия 
должна  отразить  исторический  путь  стра¬ 
ны  от  феодальной  эпохи  до  наших  дней. 
В  первой  книге,  описывая  типические 
стороны  жизни  города  Пльеос  —  родины 
Амаду,  автор  повествует  о  жестокой  борь¬ 
бе  за  экономическое  и  политическое  гос- 
подство  так  называемых  «полковников» — 
потомков  военной  клики,  господствовав¬ 
шей  в  Бразилии  в  XIX  веке. 

Вторая  книга  трилогии  —  «Земля  зо¬ 
лотых  плодов»  доводит  повествование  до 
30-х  годов  нашего  века.  Автор  расска¬ 
зывает  о  том,  как  «земля  какао  перехо¬ 
дит  из  рук  местных  капиталистов  в  руки 
иностранцев». 

Пзмсиился  старый  Пльеос.  Земля  золо¬ 


тых  плодов  принесла  ему  славу  и  богат¬ 
ство,  оп  стал  «королем  юга»,  «городом 
іеяег.  кабаре,  бесшабашной  удали  и  гряз¬ 
ных  дел»,  городом,  куда  очень  часто  при¬ 
езжают  «новые  лица». 

Среди  «повых  лиц»,  приехавших  в 
Илье»с,  мы  видим  американца  Карбаикса, 
управляющего  «компанией  по  экспорту 
какао».  Этот  бизнесмен-колонизатор  «с 
крикливым  голосом  и  непомерно  длинны¬ 
ми  руками,  пз-за  которых  оп  получил 
прозвище  «горилла»,  остается  загадкой 
для  жителей  города».  Долгое  время  горо¬ 
жане  ломали  себе  голову,  желая  проник¬ 
нуть  в  тайну,  окружавшую  богатого  аме¬ 
риканца. 

Прикрываясь  маской  цивилизатора,  ми¬ 
стер  действует  через  своих  друзей,  зада¬ 
ренных  долларами  и  электрическими 
бритвами.  Через  них  Клрблнкс  фипаиси- 
І>>  ет  местных  фашистов-зеленоруба- 
шечников.  скупает  акции.  Таким  же  пу¬ 
тем  он  заставляет  федеральное  правитель¬ 
ство  издавать  нужные  законы. 

Американец  мечтает  о  земле,  которой 
владеют  «полковники».  В  банках  Нью- 
ГІорка  \же  давно  разработан  дьявольский 
план.  Теперь  настала  пора  привести  его 
в  действие.  Прототип  нынешних  «уполно¬ 
моченных»  и  «администраторов»  плана 
Маршалла,  он  отлично  сознает,  что  в  уго¬ 
товленную  западню  должна  попасть  не 
только  помещичья  земля,  но  и  вся  Брази¬ 
лия. 

Типичным  угодппком  доллара,  предате¬ 
лем  и  подлецом  в  кнпге  выведен  Карлос 
Зуде,  владелец  фирмы  «Братья  Зуде  и  К°». 

Выполняя  приказы  Карбанкса,  Зуде 


демагогически  разглагольствует  о  родине, 
о  национальной  независимости. 

Вкратце  план  Карбанкса  состоит  в  сле¬ 
дующем:  экспортеры  повышаю  г  иены  на 
какао.  Повышение  потребует  круппых  ка¬ 
питаловложений.  ибо  игра  может  затя¬ 
нуться  на  многие  годы.  Внешне  кажется, 
что  «полковники»  от  этого  еше  больше 
разбогатеют,  стоимость  пх  поместий  воз¬ 
растет. 

Три  года  длится  затсянпая  авантюра. 
Пены  на  какао  взвинчены.  Но  вот  ино¬ 
странны  «неожиданно»  перестали  поку¬ 
пать  какао.  Наступил  «коней  света»,  как 
говорит  об  этих  днях  один  пз  «полковни¬ 
ков».  Оказавшись  в  долгу  у  иностранцев 
(ведь  какаовые  плгштапии  расширялись  за 
счет  услужливо  предоставленных  американ¬ 
цами  долларов),  они  вынуждены  расплачи¬ 
ваться  земельными  участками.  Карбанкс 
стал  «королем  какао»,  а  Карлос  Зуде  — 
главой  парши  и  «восходящим  светилом  на 
политическом  горизоцте». 

Изображая  борьбу  за  землю,  Жоржи 
Амаду  повествует  о  жизни  трудового  на¬ 
рода. 

Жпзнь  батрака  стоит  гораздо  меньше 
горсти  какао.  Когда  во  время  работы  за¬ 
мертво  падает  мулат  или  негр,  па  них  не 
обращают  внимания.  Слышен  лишь  гроз¬ 
ный  окрик  нлдгмотршика:  «Осторожней  с 
какао,  проклятый  негр». 

Рабские  условия  труда,  постоянное 
недоедание  укорачивают  и  без  того  корот¬ 
кую  аизнь  бразильца.  Даже  по  официаль¬ 
ным  данным,  средняя  продолжительность 
жизни  трудового  человека  в  районе  Рио 
де  Жанейро  не  превышает  23  лет.  Поло¬ 
вина  населения  не  доживает  до  30  лет. 
Недавно  в  Бразилии  были  оглашены  жут¬ 
кие  факты  истребления  «каучуковой  ар¬ 
мии»,  работавшей  на  плантациях  Форда. 
Из  60  тысяч  человек  36  тысяч  «пропа¬ 
ли»  в  зарослях  Амазонки! 


Амаду  показывает,  что  единственной 
боевой,  решительной  и  до  конпа  последо¬ 
вательной  силой,  способной  противостоять 
империалистам,  янки  и  внутренней  реак¬ 
ции,  является  коммунистическая  партия. 
Запоминаются  образы  коммунистов  —  ра¬ 
бочих  плантаций  и  городских  предприя¬ 
тий.  Коммунистов  уважают  и  любят.  Осо¬ 
бенно  ярок  облик  монтера-шофера  Жоаки¬ 
на,  простого  труженика,  подлпппого  пат¬ 
риота  своей  родины. 

Жоакин  выступает  активным  разобла¬ 
чителем  плапов  империалистов.  Загнан¬ 
ные  в  подполье  коммунисты  оказались 
единственными  людьми,  правильно  пони¬ 
мающими  ход  исторических  событий.  И 
хотя  им  не  удалось  сорвать  коварный 
плап  Карбанкса,  погубившего  жизнь  мно¬ 
гих  тысяч  батраков  п  мелких  арендато¬ 
ров,  в  том  числе  и  родителей  Жоакина, 
коммунисты  сумели  привлечь  обездолен¬ 
ных  людей  на  свою  сторону,  вдохнуть  в 
них  уверенность. 

Опасность  американской  экспансионист¬ 
ской  политики  понимают  многие  демо¬ 
кратически  настроенные  интеллигенты.  В 
коммунистической  партии  они  видят  под- 
липпых  защитников  напи.шальпой  неза¬ 
висимости  и  культуры.  Эта  часть  интел¬ 
лигенции  пдет  за  коммунистами. 

Представителем  такой  социальной  про¬ 
слойки  в  романе  является  поэт  Сергио 
Моура.  Враг  «полковников»  п  иностран¬ 
ных  зкеплоататоров,  он  презирает  угод¬ 
ников  Карбанкса,  безвольных  и  подлых 
людишек. 

Сложным  и  трудным  был  путь  Моура 
к  народу.  Но  он  нашел  эту  дорогу,  стал 


человеком,  близким  к  коммунистически 
партии. 

Исторический  роман  «Земля  золотьг 
плодов»  глубоко  современен.  Все  теорче 
ство  Жоржи  Амаду  дает  представленіе  ■ 
направлении  бразильской  и  всей  латиио 
американской  прогрессивной  литературы 
Эта  литература  накопила  уже  серьезныі 
опыт  борьбы  против  португальских  коло 
нпзаторов,  за  ликвидацию  рабства.  Та 
кие  выдающиеся  мастера  культуры,  ка> 
Раул  Помпея,  с  первого  дня  основание 
республики  восставали  против  английско- 
го  империализма. 

Не  случайно  «долларовые  батареи»  ве 
дут  усиленный  огонь  против  Амаду  и  дру 
гих  прогрессивных  мастеров  культуры 
Им  запрещается  выступать  перед  народом 
Как  в  мрачные  времена  гитлеровского  ре 
жима,  их  книги  сжигаются  на  кострах 
Скрываясь  от  расправы,  вновь  эмигриро 
зал  Жоржи  Амаду,  покинул  Бразилию  ху- 
дожнпк  Кавлидо  Портинари.  Томятся  і 
тюрьмах  профессор  Марио  Шемберг,  исто 
іжк  Кайо  Прадо  Жуниор,  Маурпспо  Гра* 
бойс,  Кайрес  де  Брито  и  многие  други* 
мастера  культуры. 

Но  мужественный  голос  патриота 
нельзя  задушить  ни  пачками  долларовые 
ассигнапий,  ни  полицейской  дубинкой 
Бразильский  народ  верит  в  пророческие 
слова  героя  романа  «Земля  золотых  пло¬ 
дов»  коммуниста  Жоакида: 

—  Мы  ни  за  что  не  отступим.  Мы  бу¬ 
дем  пгти  вперед,  пока  не  уничтожим  всю 
эту  сволочь  —  империалистов...  Придеі 
день,  когда  не  будет  и  этих  хозяев  зем¬ 
ли...  И  не  будет  больше  рабов... 
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